
O R G A N  F O R  S V E N S K A  E S P E R A N T O - F O R B U  N D E T

E S P E R A N T O  I F O L K S K O L A N
E t t  m a n a n d e  e x e m p e l

E n notis i fo rra  num ret av Espero meddelade, a t t  espe- 
rantokursen  vid en folkskola i Uddevalla skulle kom m a 
a t t  avslu tas med offentlig examen. Vi ha sok t reda p& 
vad ortspressen h a ft a t t  s&ga om evenem anget och kun- 
na  c itera  Kuriren, som skrev den 5 juni:

— A tt lŭra esperanto fir e t t  g o tt medel a t t  aven la ra  
svenska, och ni po jkar aro  a t t  g ra tu lera , som f&tt v a ra  
med i denna esperantokurs, sade overl&rare B ergstrom  
i g&r kvall, d& han tackade m agister Dahl och de 14 poj- 
k a rn a  vid den i M argretegardeskolan h&llna esperanto- 
examen, och forvisso hade han  ra tt .  M an kunde tydiigt 
m ark a  en p&fallande n y tta  for aven modersm&let i ju st 
stud iet av esperanto. F or a t t  nu inte ta la  om med vil- 
ken brinnande iver och la tth e t po jkarna  gick in for de 
olika exam ensuppgiftem a.

E fte r  n&gra inledande ord av h err Dahl om esperanto 
som in ternationellt hjalpspr&k och sedan han m eddelat 
a t t  den kurs som st&r infor sin avslutning o m fa tta t 35 
larotim m ar, overgick m an s& till examen. Man borjade 
med en stilla  konversation om ' kio estas Uddevalla” 
(Vad a r  U ddevalla?) och sedan m an kom m it s& l&ngt i 
den fo rtsa tta  konversationen a t t  m an ta la t om a t t  ”m ia 
fra tino  estas ĵum alisto” (Min syster a r  joum alist) over- 
gick m an till gram m atiken  med de olika bojningarna for 
a t t  s lu ta  med oversattn ingsovningar fr&n esperanto till 
svenska. A llt lekande la tt  och forv& nansvart perfekt, ic- 
ke m inst med tanke p& den k o rta  undervisningstiden.

Sedan allts& exam en v a r overst&nden holl overlarare 
B ergstrom  e tt  ko rt anforande och tackade s&val m agister 
Dahl som eleverna for det goda resu lta te t och ans&g a t t  
undervisningen av esperanto h a r e tt  s to rt varde for aven 
undervisningen i ovrig t och u ttryck te  en forhoppning om, 
a t t  stud iet av esperanto i folkskolorna borde f& fo rtsa tta . 
V arje pojke fick darefte r u r overlararens hand m o ttaga  
betyg, som visade p& vederborandes f&rdighet i s&v&l 
l&s- och talovningar som spr&kl&ra och oversattn ingar. 
S& bjdd m agister Dahl p o jk am a p& kaffe och vi formoda,
a t t  esperantokonversationen fo rtsa tte  vid kaffebordet.

*

M agister Dahl blev fSrem&l fo r flera  in terv juer och vi 
skola till&ta oss a t t  &terge e tt  avsn itt av en s&dan.

H err Dahl kunde med sto lthet ber&tta, a t t  hans ele- 
vers provskrivningar best&tt provet infor Esperanto-insti- 
tu te ts  argusgranskning. D et v isar sig  allts&, sade han, 
a t t  e t t  tvŭ&rigt studium  av esperanto i folkskolan ger

en p&fallande god form&ga a t t  skriva och ta la  esperanto. 
E leverna f&r e tt  in strum en t i sin hand, som oppnar de 
sparrade spr& kgranserna. H ela livssynen forandras. D et 
blir vidare och m era djupg&ende perspektiv, och vad det 
betyder, a t t  folkskolans b am  f&r k o n ta k t med y tte r- 
varlden, det kan  v ar och en forst&, ty  vad a r  det som 
fram forallt behovs i den efte rk rigstid  som kommer. Det 
behovs forst&else de bredare lagren emellan, och den kan  
nappeligen skapas p& an n a t s a tt  an genom spr&klig kon- 
tak t.

En aktuell uppgift.
Men vad jag  ju s t nu anser v ara  av betydelse i fr&gan 

esperanto och folkskolan, forts& tter herr Dahl, det &r de 
resu lta t i modersm&let, som n&tts genom esperantostu- 
diet.

Fr&n skoloverstyrelsen i Stockholm h a r uts&nts s. k. 
standardprov, avsedda a t t  ge lararen  en hjalp i e tt  r&tt- 
v ist bedomande av elevernas form&ga och kunskaper. 
Det a r  resu lta te t av standardproven i spr&klara, som 
jag  vill peka p& som in tressan ta  och talande.

D et v isar sig namligen, a t t  de elever, som stu d era t es- 
peranto, ligger p& den ovre halvan av poangtabellen och 
a t t  alla  de b as ta  resu lta ten  reg is tre ra ts  av de elever, 
som haft esperantoundervisning. Nu f&r m an natu rlig tv is 
inte bortse ifr&n, a t t  dessa esperantostuderande elever i 
klassen h a ft en tim m e m era undervisning per vecka an 
de andra, m en aven om m an rak n a r  med detta, s& &r det 
alldeles uppenbart, a t t  esperanto h a r  h ja lp t till a t t  k la ra  
de g ram m atiska begreppen och ge dem en levande me- 
ning. Svensk g ram m atik  h a r  med esperantos hj&lp och 
tack  vare spr&kets enkla, k lara , logiska och lattforst&e- 
liga byggnad blivit forst&dd.

E speranto  fungerar.
Jag  vet m er &n v&l, a t t  esperanto likav&l som allt an- 

nat, som a r  n y tt och oprdvat, m ots med skepsis, och 
fram forallt a r  det de, som inte sa tt sig in i vad esperan- 
to ar, som ry n k ar p& nasan  och anser det hela som en 
ovasentlighet. J a g  a r  ocks& m edveten om, a t t  det kom- 
m er a t t  ta  tid, innan konservatism en b ry ts  och m anni- 
sko rna bekv&mar sig a t t  losa ŝpr&kfr&gan p& e t t  ra tio - 
nellt och l&tt s&tt d.v.s. med e t t  in tem ationellt hj&lp- 
spr&k vid sidan av respektive modersm&l.

Men de tta  fak tum  kan  aldrig  bortfork lara, a t t  espe-
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S v e n s k a  E s p e r a n t o - T  i d n i n g e n
Med detta nummer foljer en bilaga.

prez., G ustav  L idbjer vicprez., N ils Persson sekr., Sven 
A ndersson vicsekr., E dvin  F a lck  kas., Olle A nderberg, 
bibliotekisto. A n s ta ta ŭ a n to j: N ils W eiland k a j  S igfrid 
Jonsson. Revizoroj: A strid  E kelund k a j H ans Petersson . 
R epr. de E ldona Soc. Esp. G ustav Lidbjer. Delegito de 
IE L  H ans Petersson .

L aŭ  propono de S. Jonsson la  klubo decidis elekti no- 
van  m em bron al la  es tra ro . E . F alck  laŭ tlegis g a jan  ra -  
kon ton  de A nders Olsson, F . B engtsson k a n tis  strofon 
de sam a verk isto . N ova m em bro P. K reidser p rezen tis du 
g a ja jn  m onologojn en sk an ia  dialekto. Li ricevis fo rta jn  
aplaŭdojn. L a kunveno finiĝis p er ”L a H im no”.

D um  la  kunveno la  klubo honoris sian m o rtin tan  sam - 
ideanon G. O. K arlsson p er s ilen ta  m inuto.

Meddelande fran 
E sp e ra  n to-lnstitutet

E SPE R A N T A  STUDSERVO
h a r m ed e t t  av sina  senaste  brev u ts a n t en forfr&gan, 
huruvida Sveriges esp eran tis te r onskar en fo rtsa ttn in g  
p& denna k u rs m ed i huvudsak  sam m a upplaggning som 
den n u  p&g&ende serien. F o r a t t  f& en u p p fa ttn in g  om 
in tre sse t fo r denna studieform , anh&ller in s titu te t, a t t  
a lla  in tresserade m&tte redan  nu  an m ala  sig  till n a s ta  &rs 
k u rs  genom  a t t  till M almo E sperantoforenings, Malmo, 
postg irokonto  38714 in b e ta la  deltagareavgiften , som tro ts  
y tte rlig a re  fo rho jda kostnader blir oforandrad, k r. 3:50. 
S am tid ig t k an  m an  givetvis ocks& besta lla  exam enstex- 
te r  (40 ore fo r tv& te rm in er). Med ledning av  de under 
de n a rm aste  veckorna inkom m ande anm aln ingarna, fa t-  
t a r  in s titu te t beslu t om en ev. tred je  &rg&ng.

EN G ELSK A  SKO LREFO RM EN  OCH ESPER A N TO . 
M ed anledning av  de p lanerade sko lrefo rm erna h a r  i

E ng land  till undervisningsm inisteriet overlam nats en pe- 
titio n  om a t t  esperanto  m&tte in fo ras p& skolornas sche- 
m a. A n m ark n in g sv art a r  kanske, a t t  bland underteck- 
n a rn a  till denna petition  befinner sig  in te  m indre an  
2.600 la ra re , som  allts& in te  anser engelskan  bo ra  an ta - 
g as  som  varldsspr&k.

B land forespr& kam a fo r esperan to  som  v&rldsspr&k 
m a rk s  den b rittisk e  folkforbundsdelegaten lord  R obert 
Cecil och spr& kforskaren G ilbert M urray  i Oxford. Den 
senares nam n a r  fo r ovrig t p*. det n a rm a ste  fo rk n ip p a t 
m ed "In te rn a tio n e lla  kom m issionen fo r and lig t sam - 
a rb e te” .

KORESPONDADO.
K olek tan to  de poŝtm arko j deziras kon tak to n  kun  sam - 

em uloj: Joaquin  B edia Cano, San  Simon, 21, 2 d., 
SA N TA N D ER  (Spanien).

Tva sma rariteter:
DUA RAPSODIO 
Red. av  Szil&gyi—Elg.

P ris  2:— kr.
M ALJUNULO M IGRAS. — VENĜO.
Tv& noveller av  S tellan  Engholm .

P ris  1:50 kr.

Szil&gyi—Engholm , dessa tv& nam n h a r  fo r den 
svenska m en aven den in tem atio n e lla  esperanto- 
publiken blivit to p p u n k te r betr&ffande l i t te ra r t  
kannande och kunnande. D et a r  en fo rlu s t a t t  in te 
h a  deras v e rk  i bokhyllan. Sand oss likvid p r 
postg iro  578 eller i frim arken  och vi expediera 
omg&ende.

FŬRLAG SFŬ REN ING EN  ESPER A N TO ,
F ack  698, Stockholm  1. P ostg iro  578.

S v e n s k a  E s p e ra n to -T ld n ln g e n
La Espero

O r g a n  f o r  S v e n s k a  E s p e r a n to - F o r b u n d e t  
Postadr.: Box 698, S t o c k h o l m  1.

R edaktdr: Eva Julin, Gps I a, Sthlm.
Ansvarig utgivare: W. Wahlund.

P renum erationspris  Fr&n 1943: he lt &r k r. 4:—. Los- 
num m er 0:35. U tkom m er en g&ng i m&naden.

A nnonspris: 20 ore pr mm. K orrespondensannons: 1:50. 
E xpedition: Forlagsforeningen Fsperanto, Sveavagen 98.

Stockholm. Tel. 3165 01. Postgiro 578.

O m b n d s m a n n a fo n d e n .
Till alla b id ragstecknare  och e t ta n ta l andra, som  kim - 

n a t ta n k as  v a ra  in tresserad e  fo r saken, h a r  fo r c irk a  tv& 
m&nader sedan sa n ts  en tabl& per den 31 decem ber 1943, 
u r  vilken foljande siffro r &tergivas:
K on trak tsen lig  subvention fo r tiden

1 /7  1941—31/12 1943 i=  2 ^  &r ...........K r. 10.347:77
B eraknad  subvent. fo r tiden  jan .-jun i 1944 „ 1.810:50
T rycksaker, porto  och diverse u tg if te r  fo r

tre& rsperioden beraknade till c irk a  . . .  „ 325:29
K r. 12.483:29

Till fonden in flu tn a  b idrag  och 
ra n to r  per den 31/12 1943, 
som  i av rakn ing  u tb e ta la ts  till 
om budsm annen ........................ 6.983:56

E fte r  den 31/12 1943 in flu tn a  
och u tb e ta ld a  b id rag  enlig t
nedanst. sp e c if ik a t io n .............  1.090:00 „ 8.073:56

F o r den k o n tra k te ra d e  tre&rs- 
perioden skulle allts& erfo rd ras
y tte rlig a re  ...................................................... K r. 4.410:00

In b eta ln in g ar e fte r  den 31 decem ber 1943.
A hlgren, Adolf, G oteborg .............................................  10:—
Ahlin, E. V., B rovallen .................................................  10:—
Ahlqvist, Axel, V arsjo .................................................. 5:—
Ahlm ann, D ora, E sk ils tu n a  ....................................... 5:—
A ndersson, L ennart, Sm edjebacken ........................ 15:—
A ndersson, M aria, Kungsg&rden ..............................  5:—
A ndersson, M arta , N orrkoping ................................  2:—
A hnfeldt, F ritio f, R o d e b y .............................................  5:—
A spenstrom , Mia, B orlange ....................................... 20:—
Asplund, N annie, E s k i l s tu n a ....................................... 3:—
Axelsson, A rtu r, Bofors ...............................................  3 :—
B engtsson, K arl, Krylbo ...............................................  25:—
B erggren, Sigrid, S u n d s v a ll .........................................  5:—

Forts. I n as ta  num m er.

“L atin ets arvtagare“
h a r  b liv it det fo rkortade , populara nam net p& 

den lik a  popu lara lilla p ropagandask riften

Esperanto — latinets arvtagare
— nationalsprakens jamlike

av professor Bjorn Collinder 
laroverksadj. John Stenstrom

Dess s to ra  propagandav& rde och synnerligen 
lattillg& ngliga inneh&ll h a r  g jo rt den till e t t  v&rde- 
fu llt dokum ent i esperantororelsens s trav a n  a t t  
v inna erkannande.

V ilket varde skulle det in te  ha, om v arje  
e sp e ran tis t rekv irerado  e t t  ex. och s&nde 
det till n&gon icke-esperantist!

Vi sko la  t.o.m. sp a ra  eder besv&ret med 
a t t  sj&lv sk icka honom  d e t — vi g o ra  det 
g&ma — genom  a t t  ni s&nder oss 1 k r. p r  
postgiro  (578) eller i frim & rken jam te  adress 
p& den ni vill u p p v ak ta  m ed e t t  ex. 

FŬRLAG SFO REN ING EN  ESPER A N TO ,
F ack  698, Stockholm  1. P ostg iro  578.

Sture-Tryckeriet, Stockholnr/L94l.



E sp eran to -K on gressen  i JKarlskoga 1 9 4 4 Medfoljer som bilaga till Sv. Esp.-Tidn.

Program m ets huvudpunkter.
27 maj 15.00 K ongressby rS n  oppnas i S tad sh o te lle t.

17- 30 S v en sk a  L a ra rn a s  E sp e ran to -F o rb u n d s  
ŭ rsm ote .
18- 30 S. E . F :s  s ty re lse  sa m m an tra d e .
19.00 K o n g ressen s h o g tid lig a  oppnande.
20.30 F e s tsu p e  m ed dans & S tadsho te lle t-

28 m a j 9-00 F o rla g sfo re n in g e n  E sp e ra n to s  &rsmote-
10.00 S. E . F :s  a rsm o te  fo r ts a t te r .
1230 L unchpaus- K a rlsk o g a  s ta d  b ju d e r  kon- 
g re s sd e lta g a rn a  p a  lunch.
14.30 S- E . F :s  a rsm o te  fo r ts a tte r -  
18-30 P au s.
19.30 Supe mied sam kvam  & K o n su m restau - 
ran g en . F a rg f ilm  over K arlsk o g a , k v a r te t t -  
sa n g , solosŭng, a llsa n g , dans m. m-

29 m aj 9-00— 10.00 G u d s tja n s t i K a rlsk o g a  k y rk a .
R u n d v an d rin g  i K arlskoga- D a re f te r  sam lin g  
vid B ofors U n g d o m sg ŝrd  fo r  k a ffed rick n in g . 
A vslu tn ing .
A lla  fo rh a n d lin g a r  h&lles i S tad sfu llm ak tig es  
plenisal-

K ostnader.
K ongressavgift.

D eltagarebiljett for S. E- F :s  Srsm ote kr. 2: 50 pr st.
L ik v id  h a r fo r  in sandes s e n a s t den  18 m aj t i l l :  K a rl-  
sk o g a  E sp eran to -S o cie to  »L a Aglo» c/o H elm er B jo m , 
B o h u ltsg a ta n  8, K arlsk o g a . P o stg iro k o n to  n r  280218. 
Supeer.
27 m a j kl. 20-30 F e s ts u p e  & S tad sh o te lle t, k r . 6.50

exkl. betj.-avg- (K u p o n g e r: 1 s t. V- och 1 st- 
R -brodkupong , 2 st- sm or- och 8 s t .  k o tt-  
k u p o n g e r) .

28 m a j kl- 12-30 L unch a  S tadsho te lle t- K arlsk o g a
s ta d  b ju d e r k o n g re ssd e lta g a m a . K u p o n g er: 
1 s t. V- och 1 s t. R -brodkup-, 3 s t. sm o r- och 
8 s t. k o ttk u p o n g e r-)

28 m aj kl. 19-30 Supe & K onsum restaurangen kr.
4.25 inkl- be tj.-avg- (K u p o n g e r: 1 s t. V- och 
1 st- R -brodkupong , 3 s t . sm or- och 6 s t. 
k o ttk u p o n g e r-)

K ostnader fgr rum & hotell eller pensionat.
Stadshotellet.
A lte m a tiv  I.

Dubbelrum .........................................................  kr. 9: 60
A lte m a tiv  II .

E n k e lru m  .........................................................  k r . 5 :7 5
A lte m a tiv  I I I .

E n k e lru m  m ed e x tra  badd  p r  badd  . . . .  k r . 3: 75 
I  s a m tlig a  o v an n am n d a ru m  fin n es  bad rum , te l.,

rad io , v a rm t och k a ll t  v a tte n .
Ovriga hotell och pensionat med mod- bekv.
A lte m a tiv  IV .

Enkelrum  ....................................... kr- 4 : -------- 4: 50
A lte m a tiv  V.

E nkelm m  med extra  badd pr
badd ...........................................  kr. 3 :3 0  —  4: —

A lte m a tiv  V I.
G rupplogi i S ta d sh o te lle t inkl-

sa n g lin n e  p r  badd ................  k r . 3 : —
I  sa m tlig a  p r is e r  a r  b e tja n in g sa v g if te m a  in rak n ad e . 

K cm m itten  fo rb e h ŭ lle r  s ig  r a t t  a t t  v id  fu llb e lag g n in g  
pa en p la ts  o v e r f ly tta  ru m sb e s ta lla re  t i l l  n a rm a s t lik - 
nande.

K ongressbyr& .
D en 27 m a j kl. 15-00 oppnas kongressbyr& n i S tad s-  

h o te lle t v id  to rg e t. K o n g res-sd e ltag am a u p p m a n as  a t t  
s n a ra s t  m o jlig t an m a la  s ig  d a r  fo r  a t t  erh&lla kon- 
g re s sh a n d lin g a m a  och u tlo sa  b es ta lld a  b il je t te r  s a m t 
e rh a lla  a n v isn in g a r  om logi m- m. Om n a rm a re  upp - 
ly sn in g a r  om  k o n g ressen  skulle  o n sk as k a n  s&dana 
erh&llas hos k o n g ressk o m m itten s sekr- ad r. S. E . F-- 
K ongreso  K arlskoga- H e r r  R a g n a r  L indah l, Box 4646 
P a  B ofors. Tel. K sg  25162.

K om m unika tioner.
S tro m to rp  s ta tio n  p a  S. J  :s lin je  L ax a— C h arlo t- 

te n b e rg  a r  s is ta  ta g b y te s s ta tio n  fo r  re sa n d e  f r i n  
S tockholm , G oteborg  o. s . v. (Se tab- 109 i S v erig es  
K om m unika tioner-) F ra n  S tro m to rp  fo r ts a t te r  de 
re sa n d e  m ed  N o ra  B e rg s lag s  ja m v a g s  t&g, ra ls -  e lle r  
lan d sv ag sb u ss  ti l l  K a rlsk o g a  ja m v a g s s ta t io n . (S e ta b . 
111 och 2201 i S. K-) F o r  re sa n d e  f r a n  n o r ra  delen  av  
S verige  a r  d e t sak e rlig en  b a s t a t t  r e s a  t i l l  O rebro C 
och se d an  darifr& n m ed lan d sv ag sb u ss  ti l l  K arlskoga- 
(S e  tab- 2200 i S. K .) D en  re sa n d e  m & ste i s& fa ll  
kdpa b il je t t  t i l l  O rebro  C och b u ssb ilje t t  t i l l  K arl-  
skoga v a r  fo r  s ig  em edan  d e t in te  a r  s a m tra f ik

B ussforb indelse  K arlsk o g a— O rebro. (T ab . 2200 i 
S. K .) B uss avg& r fr&n O rebro t i l l  K a rlsk o g a  kl- 
7,00, 9,00 o. s- v. v a ra n n a n  tim m e  til l  k l. 21,00 sa m t 
e n  buss kl- 23,30 m ed an k o m st t i l l  K a rlsk o g a  kl- 01,15.

B uss ayg&r fr&n K arlsk o g a  t i l l  O rebro kl- 7,00, 9,00 
o. s . v. v a ra n n a n  tim m e ti l l  k l. 21,00.

V i v ill u p m m an a  k o n g re s s d e lta g a m a  a t t  p i  s in a  
resp . h e m sta tio n e r  b e g a ra  u p p ly sn in g  om den  b a s ta  
fo rb inde lsen  t i l l  K arlsk o g a .

R esande m ed t&g e lle r  buss b o r m eddela  oss s in  an - 
kom sttid .

Anm alningar.
A n m aln in g ar och rek v is itio n  av  d e lta g a re b il je t te r  

sk a ll ske s k r if t l ig t  fo re  den  18 m a j u n d er ad r. S. E- F .-  
K ongreso , H e r r  R a g n a r  L indah l, Box 4646 Bofors-

K o n g re ssa v g ifte n  in sandes ti l l :  K a rlsk o g a  E sp e ra n -  
to-Societo  »L a Aglo» c/o H e r r  H elm er B jo m , B ohu lts- 
g a ta n  8, K arlsk o g a . P o s tg iro k o n to  n r  280218-

F o r  an m a ln in g a r  inkom na e f te r  n am n d a  d a tu m  ik la - 
d er s ig  k o m m itten  in g e t a n s v a r  fo r  logi.

A n m a ln in g a m a  sk a ll ske  & d a r fo r  avsedd  b la n k e tt  
e lle r i b rev  e n l ig t  f a s ts ta l l t  fo rm u la r.

A N M A L A N  till S. E. F:s kongress i K arlskoga den 2 7 — 29 m aj 1 9 4 4

For- ocĥ efternamn: T itel ocĥ yrke: Postadress:

1
Herr — Fru — Frŭken

2  
Herr — Fru — Frŭken

3 ...................................................................................................................................................
Herr — Fru — Froken

4 ...................................................................................................................................................
Herr — Fru — Frdken

B E S T A L L E R  H A R M E D :

............  st. deltagarebiljett for S. E. F:s kongress & kr. 2: 50
Likvid harfor ar insatt & postgiro nr 28 02 18 
Supĉbiljetter: ............ st. till festsupĉn den 27 maj a kr. 6: 50

............ st. „ lunch den 28 maj (kostnadsfri)

............ st. „ supĉ den 28 maj & kr. 4: 25

„st. enl. alt.... ....fdr..
L o g i: 

......natter den / - / - /
...st: enl. alt..... .....natter den / - / - /
..st. enl. alt.... ....for... .....natter den / - / - /
.st. enl. alt.... ....for.. ......natter den / - / - /

Ombesorjer sjalv logi (Galler for. )

Anlander till Karlskoga med tSg - buss den maj kl....................
Avsandarens underskrift



J tK u ig  Iton gressen .
Brodersm& let invid modersm&let.

Forbundsordforandens, red ak td r P au l Nyl<ŝn, halsnings- 
ta l  forde oss u t over v a rd ag  och sm&sinne till vida vyer 
och fram tidsp laner.

— D et m&l vi e sp e ran tis te r  s a t t  oss fdre, sade ta la ren , 
a r  a t t  la ra  m anniskorna fo rs tŭ  v arand ra . S& som  varlden 
nu u tv eck la t sig, bilda landerna  och spr&komr&dena inte 
lan g re  n&gra slu tn a  enheter som  a r  sig  s ja lv a  nog — he- 
la  v&r jo rd  a r  p& v ag  a t t  bli en enda ku ltu rgem enskap .

N ar vi m itt uppe i den rasande varldsforodelsen v ag ra  
a t t  overge v&ra och m ansk lighetens ideal, som  sy fta  till 
de uppbyggande k ra f te rn a s  utveckling  i fredens garn ing- 
a r  och broderlighetens anda, s& handla vi i den sa k ra  for- 
vissningen a t t  en dag  dock skall kom m a, n a r  den kri- 
gande varldens h e r ra r  sko la kom m a till besinning, a t t  
m anniskovarldens k rigsfebery rsel an tligen  m&ste vanda 
sig till halsa.

Vad vi esp eran tis te r h a r  a t t  b juda a r  m ansklighets- 
spr&ket — brodersm&let jam sides med mcdersm&let — 
for um ganget m ed a lla  lander och folk. In n an  d e tta  k rig  
kom  over oss befann  sig  esperan to  i s tad ig t fram & tskri- 
dande i hela den civiliserade varlden . L iksom  de flesta  
ideella strav an d en  a rb e ta r  i d e tta  nu esperan tororelsen  
i m otvind och u ta n  det om edelbart n y ttig as  d ragn ing .

M en and&, ungdom en h a r  ju  fram tid en  fo r sig och kan  
a rb e ta  pŭ l&ng sik t. De, som  h a r  l&tit sig  f&ngas av es- 
p eran tos tro llk re ts , h a  aven for d e t narvarande, tro ts  den 
r in g a  m ojligheten till in te rn a tio n e llt sam arbete , funn it 
esperan tostud iet lona m odan for tju sn ingen  a t t  e fte r en 
rim lig  an s tran g n in g  se sig  i st&nd a t t  b eh arsk a  e t t  fram - 
m ande spr&k. E sp eran to stu d ie t h a r  i en m angd  fall v isa t 
sig som  uppslagsandan  till e t t  fo r ts a tt  bildningssokande 
fo r ungdom en, som  tid igare  in te  h a f t  n&got bildnings- 
in tresse.

De speciella v a lfa rd s in ra ttn in g a r och bildningsorgani- 
sa tioner som  i K arlskoga  s ta llts  till de ungas forfogan- 
de g& i sam m a anda  och a r  de b as ta  bundsforvan ter till 
v&r rorelse. D et a r  d a rfo r som  vi m o ta  v a ran d ra  med full 
och om sesidig forst&else. D e tta  fo rk la ra r  ocks& d e t in tres- 
se och den generosite t varm ed  K arlskoga s ta d  och dess 
ledande person ligheter ve la t o m fa tta  v&r kongress, 
och som  vi h ja rtlig en  ta c k a  for.

Tal. jam forde d a re fte r  den anvandning som  esperanto  
f&tt bland de k rig fo rande i d e tta  och fo rra  varldskriget. 
U nder de l&nga &ren i f& nglagren fore V ersaillesfreden 
v a r  det m&nga som  blev hang ivna esp eran tis te r, och tal. 
bera ttade , h u r u n g ersk a  esperan toskalder b o rta  i sibiris- 
k a  f&nglager sk rev  n&gra av de fo rnam ligaste  parlor, som 
esperantospr& kets poesi k an  uppvisa. N u a r  spr&ket i 
on&d hos varldens ty ran n e r. S&val H itle r som  S ta lin  h a r  
under sin u tro tn ingspo litik  g&tt h&rt fram  med esperan- 
to o rg an isa tio n ern a  och dess m edlem m ar.

De sp a rsam m a m eddelanden som  kom m er utifr&n ty- 
der em ellertid  p& a t t  det gloder under a sk an  och a t t  spr&- 
k e ts  van n er lever p& hoppet. I  E ng land  h a r  ju s t under 
k rig stiden  sk e tt e t t  b&de n u m e ra rt och ekonom iskt upp- 
sving fo r rorelsen. I  v&rt land h a r  esp eran to k re tsen  f&tt 
v idkannas en u ttunn ing , m en d e t se n as t g&ngna &ret h a r  
fo rt m ed sig en bestam d  tendens till b a ttrin g .

D& k rig e t n&gon g&ng blir slut, m&ste vi n e u tra la  och 
in te  m inst vi svenska e sp e ran tis te r v a ra  redo a t t  h ja lpa  
v&ra o rgan isa tioner u te  i varlden  p& fo tte r  igen, fo r ts a tte  
ta l. D et a r  san n o lik t a t t  den 32 :a esp eran tis tisk a  varlds- 
kongressen  kom m er a t t  h a rb a rg e ra s  av  oss i Sverige.

P red iko  en  la  dua 
pen tek o sta  tago .

P aro h estro  G unnar E dberg  el B arseback  gvidis ia  es- 
p e ran tan  diservon en la  v a s ta  preĝejo de K arlskoga la  
duan  p en tek o stan  tagon. S ian predikon li form is jene:

”V idante la  hom am asojn, Jesuo estis k o rtu ŝ ita  pri 
ili, ĉa r  ili estis m izerig ita j k a j d isig itaj, kiel ŝafo j ne 
h av an ta j paŝtiston . T iam  li d iris al siaj disĉiploj: Da 
riko lto  ja  e s ta s  abunda, sed la  labo ran to j es tas  m al- 
m ulta j. P e tu  do la  S injoron de la  rikolto, ke Li sendu 
lab o ran to jn  en S ian riko lton”. (M att. 9:36—38.)

Ci tiu j vorto j de la  N ova T estam ento  donas a l n i infor- 
m on pri tiu  rigardo  al la  homoj, k iun la M ajstro  de N a- 
z a re t havis. K aj ni tiam  unue k o n s ta ta s  la  fra tec an  sim- 
pation, per k iu  li rig a rd is  s ia jn  kunhom ojn. ”Ld estis kor- 
tu ŝ ita  p ri ili” , li havis neferm itan  koron al ili. L a M ajstro  
de N a z a re t rig a rd is  la  hom ojn per rigardo  de la  amo. Tio 
signifas alivorte, ke li s ta rig is  sin  su r sam a plano kiel ili, 
estis so lidara  kun  ili, r ig a rd is  ilin kiel fra to jn  k a j f ra t-  
inojn, gefilojn de la  sam a ĉiela P a tro . E s ta s  ĉi tiu  r ig a r-  
do de Jesuo al la  homoj, k iu  rezu ltig is tiun  ideon p ri la 
fra teco  de ĉiuj hom oj, kiu, de k iam  la  M ajstro  m em  vag- 
adis su r n ia  tero, ap arten is  al la  plej g rav a j k a j plej ri- 
ĉaj posedoj de la  hom aro.

Sed la tem po es tas  nun  tia , ke la  p lan to  de la  fra teco  
ne facile povas trov i n u tra ĵo n , vivi k a j k resk i. L a ideo de 
la  fra teco  de ĉiuj homoj tam en  ne m o rtu  en ĉi tiu  tem - 
po de la  m ilito k a j m alam o. E s ta s  ĝuste  nun  eĉ pli ne- 
cese, ke la  sa n k ta  flam o de la  hom am o ne ĉie estingiĝas, 
sed ke hom oj ekzistas, k iu j konservas ĝin a rd a n ta  en 
sia j koroj, k a j kiuj povas ekflam igi an k aŭ  a lia jn  korojn .

Jes, geam ikoj, vi kom prenas, ke mi en tio  ĉi precipe 
pensas p ri ni esperan tis to j. L a ideo de la  fra teco  e s ta s  ja  
fundam en ta  ideo de n ia  m ondam pleksa movado, unu el 
tiu j kolonoj, su r  k iu j la  esperan tism o es tas  bazita . Ni 
konu n ia jn  devojn rila te  al tio  ĉi. Sed ni an k aŭ  vidu la 
grandecon esti p o rtan to j k a j defendantoj de tiu  sa n k ta  
flam o de la  hom am o, k iu  sola povos redoni al ni lumon, 
varm on k a j pacon en n ia  mondo. E s ta s  hodiaŭ plej grave, 
ke ni le rnu  rigard i n ia jn  kunhom ojn, kiel la  M astro  de 
N azare t, per la  rigardo  de la  amo, de la  f ra te c a  amo.

V idante la  hom asojn, ŝa jn as  al Jesuo, ke ili estis  
m izerig ita j k a j d isig itaj, kiel ŝafoj ne h av a n ta j paŝtiston . 
L a  M ajstro  ne estis blinda a n ta ŭ  la  hom a m izero. Kon- 
tra ŭ e  li vidis pli k la re  ol a lia j, ĉ a r  li vidis la  plej pro-i 
fundan  kaŭzon de la  hom a m izero. ”Kiel ŝafo j ne hav- 
a n ta j p aŝ tis to n ” , tiu  bildo paro las p ri tio, k ion Jesuo vi- 
dis kiel la  plej p ro fundan  m izeron, la  veran  m izeron, no- 
me, ke la  hom oj perdis Dion. L a  S an k ta  Skribo havas ie 
la  esprim on "esperon ne h av a n ta j k a j sen Dio en la  m on- 
do” . Ne e s ta s  hazardo, ke la  esprim oj ”sen Dio” k a j ”es- 
peron ne h a v a n ta j” unuiĝis. Hi ap a rten as  unu  al la  alia.

E s ta s  ĉi tiu  rigardo  de Jesuo al la  hom a m izero, k iu  
devas ekesti an k a ŭ  la  nia. N i vidas la  suferon k a j la  mi- 
zeron en la  mondo, proksim e k a j m alproksim e, la  m al- 
justecon  k a j la  senam on, la  perfo rton  k a j la  m alam on, 
k a j ni te ru riĝ as  a n ta ŭ  tio ĉi. Sed ni a n k a ŭ  vidu k a j kom - 
prenu, ke apenaŭ  povas esti alim aniere, k iam  oni tu rn a s  
la  dorson al Dio k a j lia j ordonoj. ne subm etas sin  al Li 
kiel ĉies plej a lta  aŭ to rita to . Vivi sen Dio, sen ĉielo, sen 
la  k la ra j, firm aj ordonoj de Dio k u n p o rtas  m alfeliĉon, 
senhejm econ, senrad ikecon  k a j m izeron.

Ni ĉiuj deziras pli bonan mondon, k a j an k aŭ  ni espe- 
ran tis to j volas parto p ren i en la  konstruado  de ĉi tiu  nova 
mondo. Sed se ni en tiu  laboro atingos re a lan  rezu lta ton , 
ni ne povos lasi Dion flanke k a j ŝa jn ig i kvazaŭ  Li ne es- 
ta s  k a j ni nenion scias p ri lia j ordonoj. Gi tie  ni pensu

ra n to  red an  nu  fu n g e ra r som  v ilke t nationalspr& k som 
helst, a t t  de t k an  la ra s  re la tiv t l a t t  av b arn  m ed folk- 
skolans underbyggnad och a t t  e t t  studium  av  detsam m a 
g e r eleverna en fa s ta re  k u n sk ap  och sa k ra re  inblick i 
modersm&lets byggnad.

E rfa re n h e te rn a  fr&n experim entet vid U ddevalla folk- 
skolor a r  de a llra  basta , och ja g  vet, a t t  d e t p& m&nga 
h&ll i landet b o rja r  vaxa  fra m  e t t  a llm ant in tresse  fo r 
esperan to  i folkskolan.

*

Vi aro  g lada  a t t  h a  f&tt denna illu stra tion  u r livet till 
d eb a tte rn a  vid K arlskoga-kongressen , och v&r forhopp- 
ning a r  a t t  fo lk sko lla rare  landet ru n t skola finna  m ojlig- 
h e t a t t  fo lja  h r  D ahls exempel.

Och till d e tta  v ilja  vi lag g a  y tte rlig a re  en forhoppning 
och den g aller k lubbarnas m edverkan i s&dana kurser. 
Ja , forst& oss r a t t .  K ursen  skall m ag iste rn  leda, m en de 
ekonom iska besvar som  den fo ro rsak a r bo ra  k lubbarna  
kunna la tta . P ropaganda, l&robocker, sk rivm ateria l, p re- 
m ier o.s.v. bor klubben i o rten  ku n n a  b id raga  till.
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S v e n s k a  E s p e r a n t o - T i d n i n g e n

pri la  vo rto j de la  Biblio: ”Se la  S injoro  ne k o n stru as  la  
domon, tiu j, k iu j k o n stru as  ĝin, vane lab o ras” .

Mi venas nun  al t r ia  afero. L a bildo en n ia  te k s to  ŝanĝ- 
iĝas. Ĵu s  ŝa jn is  a l Jesuo, ke la  hom oj estis ”kiel ŝafoj ne 
h av a n ta j p aŝ tis to n ” . Nun, e ten d an te  la  m anon al la  hom- 
am asoj, Jesuo  diris a l sia j disĉiploj: ”L a riko lto  e s ta s  
ab u n d a” . Kie Jesuo ĵu s vidis hom ojn en m izero, tie  e s ta s  
nun, kv azaŭ  li s ta ru s  a n ta ŭ  g randa, o n d an ta  grenkam po, 
kjp oni k iam  a jn  povas kom encigi la  rikoltlaboron. Kion 
signifas tio ? Jes, la  M ajstro  vidas, ke ĉu tiu j homoĵ, m al- 
g ra ŭ  ĉio, e s tas  kap ita lo  por la regno de Dio, li vidas, ke 
la  v era  destino de ĉi tiu j hom oj tam en  es ta s  ap a rten i al 
Dio k a j m a tu riĝ i por lia  ĉielo. Ci tiu  rig ard o  es tas  in te r-  
lig ita  ku n  tio, p ri kio mi an taŭ e  parolis. K aj k iam  Jesuo 
r ig a rd as  sia jn  kunhom ojn kiel f ra to jn  k a j fra tino jn , k a j 
k iam  li vidas ĉi tion  kiel ilian  m alfeliĉon k a j m izeron, ke 
ili perdis Dion, tia m  es tas  pro tio, ke li scias, ke ili estas 
vok ita j ap a rte n i al la  ĉiela P a tro , d es tin ita j por a lta j 
ta sk o j.

ĉ i tio  ĉiam  ap a rten is  al la  k r is ta n a  rig a rd o  al la  homo, 
la  certeco p ri la  civitaneco de ĉiu homo en pli a l ta  mondo, 
la  d ia destino de ĉiu homo, la  sam a al ĉiuj, sendepende 
de nomo k a j titolo, profesio k a j sociala pozicio. T ia  ri- 
gardo  k u n p o rtas  respek ton  al la  homvivo. Sed k iam  ni ri- 
g a rd as la  hodiaŭan mondon, tia m  ni devas dem andi: kie 
es tas  nun  ĉi tiu  re sp ek to ?  K iun valoron havas la  homo en 
m ilito?  Ju  pli g ran d a  difektiĝo, ju  pli m u lta j viktim oj, 
des pli sukcesa e s ta s  la  bom batako, des pli la  av iadisto  
estas laŭdata . Sed ie m alproksim e en la  m alam ika  lando 
serĉas m alespera  p a trin o  sian  infanon aŭ  vokas la  infano 
senhelpe sian  p a trin o n  in te r  la  resto j de la  a n ta ŭ a  hejm o, 
in te r  ru in ig ita j domoj k a j d isŝirita j hom aj korpoj.

G eam ikoj, en tiu  g ran d eg a  laboro de rekonstruado , kiu 
estos necesa en n ia  mondo, estos ĉi tio  la  ne m alplej g ra- 
va ta sk o : rek o n stru i la  respek ton  por la  hom a vivo, la  
kredon je  la  d ia  destino de la  homo, la  respek ton  por la  
r a jto  de ĉiu hom o vivi k a j sekvi sian  a lta n  vokon al fino. 
L a loko k a j la  ta sk o  de la  esperantom ovado en ĉi tiu  la- 
boro ŝa jn a s  al m i m em kom prenebla. Jes, la  esperan tism o 
es tas  jam  nun p er si m em  rim edo de ĉi tiu  laboro.

Jesuo diris a l sia j disĉiploj: ”P e tu  la  S injoron de la  ri- 
kolto, ke  li sendu lab o ran to jn  en S ian rik o lto n ”. L a vor- 
to j a te s ta s  la  fervoron  de la  M ajstro  p ri la  bono de la  
kunhom oj k a j p ri la  d isvastiĝo  de la  regno de Dio. E n  lia  
koro  brulis la  fa jro  de la  f ra te c a  am o; li vidis, ke  la  ho- 
m oj perdis Dion, estis sen rad ik a j k a j senhejm aj; li vidis 
ilian  destinon k resk i k a j m a tu riĝ i por la  ĉielo. Ci tio dev- 
igis lin labori k a j b a ta li en la  servo de Dio k a j de la  ho- 
moj, k a j li instig is a lia jn  labori k a j b a ta li ĉe lia flanko. 
K aj ni scias, ke li ne ŝparis  sin en ĉi tiu  faro , ne, li donis 
sin mem, li donis sian  vivon. Sed li an k a ŭ  sciis, ke li donis 
ĝ in  por la  plej a l ta j  k a j noblaj celoj.

Nun, geam ikoj, ĉi tio  spronu n in  al fervoro k a j labor- 
preteco. ”L a rik o lto  e s ta s  abunda”. N ia  m ovado h av as al- 
ta jn  k a j noblajn  celojn, ĝi se rvas finfine la  hom aron. Ti- 
al ni kun  ĝojo k a j oferem o donu n ian  kontribuon. Cies 
n ia  kunlaboro  es ta s  bezonata. Ci tiu  ja rkunveno  n u tru  k a j 
fo rtig u  la  kredon  je la  estonteco  de la  esperantism o. Ŭi 
denove ekflam igu  la  s a n k ta n  flam on de la  entuziasm o en 
n ia j koroj, tie l ke ni, ĉiu en sia  loko k a j ĉiu laŭ  s ia  k a- 
pablo, m alkaŝan im e k a j neegoism e d aŭ rig as la  laboron, 
lum igata j k a j g v id a ta j per la  stelo de la  esperantism o, la  
verda  stelo.

Am en.

K ongresa k ritik e to .
P e r  la  g ran d a  parolado de la  p rezidanto  de la  Federacio  

kom enciĝis la  K arlsk o g a  kongreso, k ies aranĝo j en ĉiu 
rila to  respondis a l la  g ra n d a j atendoj. Sed ekde la  m al- 
fe rm aj parolo j ĝis la  fino — escepte la  ekskluzive espe-

Bdralltid Esperantostjarnan!
Trevliga marken, grdn stjarna p& vit botten, 

i normalstorlek, pris pr st. 1:—.
Miniatyrstjarna, samma utseende, kr. 0:75.
BestaU hos FORLAGSFORENINGEN ESPE- 

RANTO, Box 698, Stockholm 1.

MI ESTAS LA TILIO. G ustaf F roding
Mi es tas  la  tilio,
L a  ju n a  sed sensuka —
Ja m  velkas la  folio 
De m ia tru n k  kaduka.
Ho vent,
P o rtu  for!
K ra k e ta s  m algaje  la  velka or.

E n  ĉiu a ĵ r id e tas  j a  al ni 
A ŭ p loras iu  bela harm oni.
M alriĉa stepo, kalva. ve lka  te r  
E n  la  a ŭ tu n a  grizo de Vvesper 
A1 ĉiu p a r  a m a n ta  plibeliĝas.

Sed al m alv arm a senso, al m i mem,
M alm ulte g ravas, kio el la  sem  
De 1’belo bele k resk a s  k a j verdiĝas.
Doloro, ĝojo belaj, fa ru  vi,
Ke 1’vivo iĝu  nova ĉ irk aŭ  mi.

K aj k iam  super b ranĉ  m o rta n ta  p loras 
L a  larm oj de T printem pa pluv senpove,
N u r unu  a l la  b ranĉo  plu valo ras:
Ke fluu  vivo t r a  la  tru n k  denove.
Ho dolĉa larm , se donas tam en  vi 
L a vivon, p loru verdon super mi.

Viv m o rtan ta , vivo dia!
Donu, feb la  kor,
L as tan  aven tu ron  v ia  
L as ta  bela hor!
P e r  la  om broj sin  vualas 
L a  fu g a n ta  viv.
M ort te ru ra s . ĴN igra fa las 
K ru ta  la  dekliv.

*) febla (=  m a lfo rta  (P a rn a sa  Gvidlibro)
T rad . T h u r e  A l m r o t h .

ran tlin g v an  D iservon — oni apenaŭ  aŭdis E speran ton . 
T iu fak to  estis iom  k r itik i ta  de tiu j fervoruloj, k iu j el la  
plej no rda izoleco pilgrim is a l K arlsk o g a  por fine aŭdi, 
unufoje dum  la  jaro , E speran ton . E n  tiu  rila to  la  kongre- 
so ne plenum is ilia jn  dezirojn. De alia  flanko  ni ne povas 
p re te rlasi la  m encion de c e rta  m anko de ta k tik o . E kzis- 
ta s  fa k to j, k iu j ap a rten as  a l la  m ovado, sed ne es tas  tu te  
prifierindaj, ekz istas  m a lfo rta j punk to j en n ia  movado. 
N i e s ta s  principe m alam ikoj de la  blufado, sed an k aŭ  de 
tio, ke ni tro  laŭ te  paro lu  p ri n ia j — m alforto j. K aj k iam  
ekzistas tie l bonega rim edo je dispono, kiel E speran to , 
k ia l ni ne uzu ĝ in  ĝuste  tiam , k iam  es ta s  E speran to -kon- 
greso k a j per kies helpo oni povus eviti tro  u nu flankan  
rig ard o n  al n ia  afero. A lm enaŭ tiu j p a r to j k a j tiu j pri- 
tra k to j  devus esti ĉiam  esperan tlingvaj k a j la  alparoloj 
de tiu j, k iuj es tas  bone p a ro la n ta j E sp eran tis to j, devus 
esti ĉiam  esperan tlingvaj. Car k iam  oni paro lu  E speran - 
ton, se ne tiam , k iam  esp eran tis to j havas sian ja ra n  p ar- 
lam enton  ?

F. S.

Kongressens avslutning
p& K arlskoga Ungdomsg&rd blev en gedigen p u n k t p& 
p rogram m et. R edan Ungdom sg& rden im ponerade m ed 
sin  m onsterg illa  larlingsskola . Och i fo rh an d lin g arn a  
ingick e t t  ta n k v a r t  fo red rag  av h r  H ja lm ar K ihlberg 
om E sp eran to  och H om aranism en. D& hans fram sta ll-  
n ing  inneholl s& m&nga p ra k tisk a  uppslag  fo r a rb e te t 
inom  v&r rorelse, h a r  vi t r o t t  a t t  vi darav  k u n n a  f& 
en lŭm plig a r tik e l a t t  in fora i sep tem bernum ret s&som 
inledning till a rb e te t under n a s ta  las&r.

Fotografier fr&n kongressen.
Ingen  av  alla  de flitig a  fo to g ra fe rn a  h a  kom m it ih&g

redak tionen  m ed en pl&t. Ni k an sk e  kom m er, m en ta n k  
p& a t t  tiden  g&r ifr&n ŭven d e t str&lande K arlskoga- 
m innet. R  e d.
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S v e n s k a  E s p e r a n t o - T i d n i n g e n

Helge Andren 50-jara.

L a 7an de aŭg. la v. k lubestro  de Klubo E sp e ra n tis ta  
de M almo, s-ro  H elge A ndrĉn , fa riĝ o s 50-jara.

H elge A ndrĉn  aliĝ is a l la  klubo en  la  ja ro  1932 k a j en 
la  sa m a  ja ro  li estis e le k ta ta  v. se k re ta r io  de la  klubo, 
k a j de tia m  li sen in terrom pe a p a rten is  a l la  es tra ro , kie 
li p ro  sia  v a rm a  idealism o k a j p ra k tik a  ta len to  estis  de 
n e tak seb la  utilo.

Sed e s ta s  a n k a ŭ  p ro  a lia j ecoj ni ŝ a ta s  k a j estim as lin. 
E n  aro  de skeĉoj k a j te a tra ĵo j  li dum  la  paso de la  ja ro j 
ĝojigis n in  per sia  g a ja  hum oro k a j s ia  vere  em inen ta  ta -  
lento  en  la  bonhum ora fako.

Ce la  ja rk u n v en o  de S E F  en H alsingborg  k a j la  fin- 
festo  de la  S om era U n iv e rs ita to  en M alm o la  m u lta j par- 
to p ren an to j hav is okazon ĝui de lia  a rto . P le j bone oni 
eble m em oras lin  kiel fam an  profesoron k u n  la  telefon- 
k a ta lo g a  eksperim ento.

A n k aŭ  kiel fe s ta ra n ĝ a n to  A ndrĉn  ofte m o n tris  sian  
kapablon, k a j  lia j g a ja j  tab lo k an to j tu j ĉe la  p arto p ren - 
an to j k re is  la  ĝ u s ta n  festhum oron.

Ce la  tra d ic ia j k r is tn a sk a j aŭkcio j, tie l g ra v a j por la  
k lu b a  ekonom io, A ndrĉn  ĉiam  funkciis kiel aŭ k c ia  vend- 
an to  k a j  tia m  per s ia  b rila  hum cro  k a j s ia j g a ja j enm e- 
to j stim ulis la  aĉetem on k a j a tin g is  la  plej g rand ioza jn  
rezu lto jn .

Je  lia  festo tag o  ni deziras a lp o rti a l li k o ran  dankon 
pro ĉiu serioza, u tila  laboro k a j p ro  ĉiu g a ja , bonhum ora 
am uzado, sam tem pe kiel ni a lpo rto s n ia jn  plej v a rm a jn  
g ra tu lo jn  k a j bondezirojn. G.H.

E 1  S v i  s  u  j o .
Kongreso de Svisa Esperanto Societo en Hertenstein.

J a m  por la  dua  fojo, SES, m anke de U n iversa la j Kon- 
greso j, inv itis a l k v in ta g a  rendevuo. K aj ree belega loko 
estis e lek tita , H ertenste in , ĉe L ago-de-kvar-K antono j. 
ĉ a rm a  vojeto, f la n k ig ita  de f lo ra n ta j f ru k ta rb o j kondu- 
k is a l tran k v ila , hejm eca hotelo. L a sv isa  n ac ia  k a j la  es- 
p e ra n ta  v erd ste la  flago j f lir tis  de la  s ta n g o  k a j in te resig is  
la  p re te rp asin to jn .

Ja m  dekkvin  gesam ideanoj kun iĝ is p o r la  kongresa  
m alferm o. S -ro  R obertson, ĉa rm a  k a j ideoriĉa in stru is to , 
d aŭ rig is  p e r bonega k u rso  laŭ  p ro p ra  m etodo, ĉ iu tag e  li 
tie l am uze in s tru is  a l ni la  m a lfac ila jn  k azo jn  de n ia  
g ram a tik o . L a  p rez idan to  de SES preleg is p ri h isto rio  k a j 
organizo  de la  m ovado, kiel sam e necesa  scio por sp e rta  
p ropagand isto .

”R endevuo de Popoloj’’ tito liĝ is la  u n u a  vesper-prelego, 
scenoj k a j d a to j el la  in te rn igado  de d iv e rsn ac ia j soldatoj. 
S -ro  F a u se r  bonhum ore k a j t r e  funde ra k o n tis  p ri la  viv- 
ado de tiu j m alfe liĉaj hom oj k a j ni sp e rtis  ke  n ia  sekre- 
ta rio  e s ta s  kiel p rizo rg an to  de tiu j hom oj en la  ĝ u s ta  
loko.

P ro f. P . B ovet de Ĝenevo, dum  ja ro j ja m  e k s te r  la  mo- 
vado, ak cep tis  n ian  inv iton  k a j p relegis p ri ”Helpo de svi- 
sa j edukisto j a l ek s te rlan d o  p o stm ilita” . K iel pedagogia 
spertu lo  li paro lis  p ri la  evoluo de la  pedagogio, m on tris  
fa m a jn  k a j k r iz a jn  tem p o jn  de la  in s tru a r to  k a j prezen- 
tis  a l ni la  supozeblan  postm ilitan  s ta to n .

P li ol 50 aŭ sk u ltis  la  prelegon  de n ia  honora  p rezidan to  
d-ro Edm . P r iv a t p ri "K ondiĉoj de E ŭ ro p a  U nuiĝo” . Kio 
estis  pli im pona, la  g raveco  de la  tem o, la  p re leg an to  kiu 
tiom  funde k onas tiu n  problem on aŭ  la  belsona fa jr a  p re- 
legarto , k iu  e s ta s  ja  fa m k o n a ta  al v iz itan to j de la  univer- 
sa la j kongreso j. L a  prelegon sekvis d iskutado  k a j am ika  
kunestado .

L a la s ta jn  g as to jn  a lpo rtis  la  ŝipo d im anĉ-m atene. En 
la  g ra n d a  salono oni kunvenis por la  ĝ en e ra la  kunveno 
de SES, en  la  ap u d a  por la  ja rk u n v en o  de la  L ab o ris ta j 
gesam ideano j, k iu j por la  u n u a  fojo elek tis la  sam an  kun- 
venlokon. L a  ja rkunveno  de SES, g v id a ta  de ĝ ia  prezid- 
an to  O tto  W alder, daŭris n u r  iom  pli ol 2 horojn . R a- 
p o rto j es tis  ap laŭde ak c ep tita j, p rog ram o  s ta r ig ita  k a j 
la  sam a  e s tra ro  ree lek tita . L a  tu ta  kunveno pasis en kon- 
scio p ri g ra n d a j ta sk o j k a j espereble baldaŭaj bonaj tem - 
poj po r n ia  afero . A ro  d a  spertu lo j reprom esis sian  kun- 
laboron  k a j la  es to n to  ŝa jn a s  k u raĝ ig a .

L a  bankedon, k iu  n in  kondukis kune k un  la  laboristo j, 
ĉeestis a n k a ŭ  la  kom unum estro  de la  vilaĝo. Sekvis kelk- 
h o ra  a m ik a  kunestado , fo rtig o  de la  am ikeco k a j g a ja  
babilado. K aj fine, la  ŝipoj fo rkondukis n u r  k o n te n ta jn  
vizaĝojn . Ois revido 1945 ĉe la  Ĝeneva lago. O.W.

E SP E R A N T O  E N  D A N U JO .
L a in te re sa  ju n ia  num ero de la  d an a  E sp eran to -g aze- 

to  ra p o r ta s  i. a. p ri la  b rila  ja rk u n v en o  en F redericia , 
en k iu  p a rto p re n is  ne m alpli ol 164 personoj. L a  m em - 
bronom bro de la  dan a  ligo k resk is  dum  1943 k a j nun 
es tas  792 en 32 kluboj. Kiel p rez idan to  de la  d an a  ligo 
ree lek tiĝ is  s-ro  C. O. L ange. N ova p ro p ag an d a  broŝuro  
e s ta s  p re tig o ta . L a  22 m ajo  f-ino M a rg re te  Noll festis  
sian  7 5 -ja ran  n asko tagon , h o n o ra ta  de la  tu tla n d a  es- 
p e ra n tis ta ro . —  Kiel dum  la  p a s in ta  ja ro  an k a ŭ  ĉi-so- 
m ere  okazos 3 som erkurso j po r la  d an a j esp eran tis to j, 
k a j ja m  anoncis sin  70 personoj. — Ni sincere g ra tu la s  
n ia jn  d an a jn  am ikojn! E. M a l m g r e n .

L I N G V A  K O L O N O .
J a g  fry se r.

K elka j p rid isk u ta s  la  u z a ta n  v o rto n  ” fro s ti” . Sed fa k te  
te m as  n u r  p ri trologikem o, k iu  m alhelpas la  eblecon eĉ 
por paroli. ” F ro s ti” e s ta s  tran k v ile  uzebla laŭ  n ia  opinio, 
ĉ a r  k iam  iu d ira s  ”m i fro s ta s” , neniu  povas pensi, ke la  
koncernulo  g laciiĝas, des m alpli, ĉ a r  p ri even tua la  g la- 
ciiĝo oni povus doni esprim on p er la  dufoje m enciita  
vorto , d e riv a ta  el la  vo rto  ”glacio” .
Scipovi.

Iu  p rav e  d iras, ke tiu  ĉi vo rto  e s ta s  ne bonŝance k re ita . 
K iel tiu  ĉi vo rto  k reiĝ is ? Oni se n ta s  la  neceson doni tu te  
respondan  vo rto n  al la  sveda (k a j alilingva) koncepto : 
k u n n a  —  e t t  spr&k — . Sed la  dem ando es tas: ĉu  oni po- 
vus m iskom preni la  esprim on: Mi scias la  ang lan  lingvon, 
m i sc ias la  g e rm an an  lingvon. L aŭ  m ia  opinio, k iun  pli- 
fo rtig a s  la  difinoj de la  P len a  V o rta ro  p ri la  vorto  ”scii” 
(koni ce rte  k a j precize; es tis  sp e rta  k a j le r ta  p ri io) k a j 
a n k a ŭ  la  h u n g a ra  uzo de la  vorto, oni tu te  ne bezonas la  
kom plikaĵon  ”povoscii” aŭ  "scipovi” , sed sufiĉas ”scii” . 
Ciuj provoj p ri nova vorto  es tas  laŭ  m ia  sen to  ne-necesaj 
nuancoj. (E k z is ta s  g ra v a j sed a n k a ŭ  tu te  superfluaj 
nuancoj.)

F . S.
Angla alparolo al la ”suoma” problemo.

Jen  c ita ĵo  el ĵu s  a lv en in ta  le te ro  de an g la  sam ideano:
Mi plene konsen tas, ke  es tu s  rid inde enkonduki la  for- 

m on ”Suom ujo” p ropon itan  de s-ro  V ilkki . . . P a r to  de 
la  lo ĝ an ta ro  e s ta s  sved-devena, k iu j eble ne tre  ŝa tus, ke 
la  E sp e ra n ta  nom o su b strek u  la  orig inon de la  pli m ul- 
to  . . . L aŭ  m ia  opinio oni devas rig a rd i la  aferon  de la  
in te rn ac ia  k a j ne el lo k a  vidpunkto. Se ni ak cep tu s ”Su- 
om ujo” -n, n i egale devus ak cep ti ab su rd a jn  fo rm ojn  por 
plaĉi a l m alplim ulto  de egoism aj naciano j diversloke.

T am en  m i volas fa ri sugeston  p ri e ta  plibonigo. A k- 
ce p tan te  la  form on ”finno” , ja m  de m u lta j ja ro j u za ta , 
n i ne e s ta s  d ev ig a ta j d iri ”F inn lando” p ri la  lando. N i po- 
vas d iri F innu jo  aŭ  F innolando por tie l eviti la  neeblan 
” F inn l . . .” . A ŭ  tr ie  ni povas d iri ”F in lando”, tu te  sim p- 
le, ne kiel derivaĵo  el ”finno” k a j ”lando” , sed kiel m em - 
s ta r a  rad ik o  "F in lan d ” tu te  p rav ig eb la  kiel la  E sp e ra n ta



Meddelande fran 
E sp e ra  n to-lnstitutet

E n d a s t k r. 3:50
k o s ta r  d e t a t t  p renum erera  p& E sp e ra n ta  S tudservos 
tred je  &rg&ng, som  b o rja r  i s lu te t av  sep tem ber och p&- 
g&r hela  las&ret. G ladjande nog sam m a pris som  fd rra  
&ret. (Vill m an  h a  exam enstex ter ocksŭ, tillkom m er 40 
ore.) Gor oss en t ja n s t  genom  a t t  redan  nu in sanda av- 
g iften  till M alm o E speran to fo ren ings postg irokonto  
38714. D et b lir som van lig t la t ta re  och sv&rare te x te r  
sa m t ny tillkom m er en s. k. fri avdelning. A lla k a n  v a ra  
med! A nm al E d er nu, n a r  N i b lir p&mind. K anske Ni 
glom m er d e t sedan.

Svenska E sp eran to -In s titu te t.

F o rs ta  som m arkursen .
L iksom  i fjol h a r  Svenska E sp e ran to in s titu te t i sam - 

v e rk an  m ed A B F  an o rd n a t en stud iekurs under tiden 23 
jun i—1 ju li i Bjork&s, D als L&nged, m ed de ltag are  fr&n 
olika o r te r  i landet. Som kursledare  fungerade red ak to r 
T iberio M orariu , v ilken holl en serie fo re lasn in g ar over 
am n e t: ME sp eran to s  roll i e fte rk rig stid en s sam arb e te” .

R ap p o rt fr&n kursen  fo re ligger annu  inte, ty  sem ester- 
v ad re t blev a lltfo r str& lande a llte fte rsom  ku rsen  fortg ick. 

A ndra  som m arkursen .
E sp e ran to -In s titu te ts  a n d ra  som m arkurs for &ret ord- 

nas som  b e k a n t av  N orrkopingsk lubben  15—23 juli p& 
Granebo, klubbens som m arhem  p& Kolm&rden.

Forel&sare bli red ak to r Sven B acklund och d r F. Szi- 
lŭgyi. Den fo rres serie avhand lar ”E u ro p a  i stopsleven” 
och den senares tv& am nen ”K u ltu re llt sam arbe te  e fte r 
k r ig e t” och ”O rig in a llitte ra tu r och overs& ttningar p& es- 
p e ran to ” .

K u rsd e ltag am e f& tillfalle  till bad och u tflyk te r.
De som  sk riv a  om edelbart kunna k an sk e  f& bo p& som- 

m arhem m et m ed helinackordering  fo r 4 k r.
Skriv  till N ils Johansson, K arlshovsvagen 46, N orrko- 

ping.

form o de la  nacilingvaj nom oj F inland, Finlande, F inlan- 
dia. T iun solvon mi m em  preferas. L a loĝanto j de la  lan- 
do povus esti ”fin landano j”, aŭ  finnoj; (laŭ  la  analogio 
”Irlandano , Islandano, N ederlandano” ).

B e r n a r d  L o n g  (R ickm answ orth .)

T iu opinio koincidas p le jparte  al la  propono de ”S ten- 
strom o” en la  ju n ia  num ero. R  e d.

Tva sma rariteter:
DUA RA PSO D IO  
Red. av  Szil&gyi—Elg.

P r is  2 :— kr.
MALJUNUUO MIGRAS. — VENCO.
Tvŭ noveller av  S tellan  Engholm .

P ris  1:50 k r.

Szil&gyi—Engholm , dessa tv& nam n h a r  fo r den 
svenska m en ŭven den in te m a tio n e lla  esperan to- 
publiken blivit to p p u n k te r betrŭ ffande l i t te ra r t  
kannande och kunnande. D et a r  en  fo rlu s t a t t  in te 
h a  deras v erk  i bokhyllan. S&nd oss likvid p r  
postg iro  578 eller i frim ark en  och vi expediera 
omg&ende.

FORLAGSFORENINGEN ESPERANTO,
F ack  698, Stockholm  1. P o stg iro  578.

N n  g a l l e r  d e t
p r o p a g a n d a k a  s s a n !
FŬ RST OCH FRAM ST

fikall vi h a  k la r t  fo r oss d e t ansvar, som Sveriges 
esp e ran tis te r h a r  h a f t  under k rig e t, h a r  och kom - 
m er a t t  f& de fo rs ta  krigs&ren.

ESPE R A N T O
k an  nog av egen k r a f t  A tererovra av k rig e t fo rs to rd a  
positioner. Men nog vore det r a t t  och billig t om Sve- 
rige rack te  en h jalpande hand  — &tm instone i bor- 
jan .

FŬR A TT VAL K U N N A  FY LLA  SIN  U P P G IF T
harv id lag  bor den svenska esperan to rore lsen  sja lv  st& 
rustad . A tt k r ig e t s a t t  d jupa  sp&r aven i den sven- 
sk a  o rganisationens e ffek tiv ite t, a r  he lt n a tu rlig t. 
Men lik a  n a tu rlig t a r, a t t  vi i m o tsa ts  tili de k rigs- 
h a rja d e  lan d em a  h a  m edel a t t  snabb t k u n n a  f& en 
s la g k ra ftig  rorelse igen.

M YCKET K A N  GŬRAS
och m ycket h a r  redan  p lanera ts , men vi s a k n a r  fo rt- 
faran d e  det vi a lltid  h a r  sa k n a t: E n  propaganda- 
k assa  a t t  h a m ta  m edel av  fo r det nodvandigaste.

M EN  NU
sk a ll det bli a llv ar av. Ingen  to rde  sakerligen  h a  
undg&tt lag g a  m ark e  till, a t t  insam lingen till en pro- 
pag an d ak assa  s ta r ta d e s  for n&gon m&nad sedan. Bi- 
d ra g  h a r  redan  redov isa ts i tidningen, m en nu  m&ste 
de t — som  sa g t — bliva a llv ar av.

M ED PE N G A R
i p ropagandakassan  k an  vi rea lise ra  v&ra d rom m ar 
om en broschyr, larobocker, handbocker, flygblad 
och m ycket an n a t.

E N  SAK  SOM HŬR H IT
a r  tan k en  p& varldskongress i Sverige e f te r  k rig e t. 
A tt  e t t  n e u tra lt land  skall kom m a ifr&ga fo r kan sk e  
icke b a ra  den fo rs ta  u ta n  de fo rs ta  varldskongres- 
se rn a  e f te r  k rig e t, to rd e  sakerligen  b liva nodvan- 
d igt, och d& kom m er Sverige a t t  st& som  inb judare 
(M alm o h a r  ju  redan  n am n ts  som  lam plig p la ts ) . A tt 
en  del av  p ro pagandakassan  d& sk a ll anvandas for 
reseb id rag  &t m en ingsfrander i e t t  sonderbom bat 
E uropa, to rd e  u ta n  tv ivel v a ra  e t t  onskem&l hos de- 
ra s  vanner i v&rt land.

IN SA M LIN G EN  H A R
som  sa g t redan  s ta r ta t ,  m en annu  h a r  in te  a lla  p& 
l&ngt n a r  h u n n it v a ra  med. N og skulle vi k u n n a  ta n -  
k a  oss, a t t  v a rje  e sp e ran tis t sa tsad e  exem pelvis en 
dagsinkom st eller s& s to r t  belopp, som  v a r  och en 
a llt e f te r  r&d och lagenhet an ser sig k u n n a  b id rag a  
med.

V A R JE  KLUBB
bor k u n n a  u tse  n&gon eller helst n&gra, som  f&r hand 
om  sja lva  insam lingen. In flu tn a  m edel redovisas i 
tidningen.

IN SA M LA D E M ED EL
inbeta las till Svenska E speran to -F o rbundet, Tegel- 
backen, S tockholm . P o stg iro  2012. A nvand helst en- 
d a s t postg irokon to t fo r inbe ta ln ingar.

M E  N  —
denna insam ling  ska ll icke p&g& &r e f te r  &r! D en a r  
tidsbegransad . Och d e t a r  en d ast k o r t  tid  som  st&r 
till forfogande. N&gon g&ng under hosten  sk a ll in- 
sam lingen v a ra  avslu tad , och datum  kom m er seder- 
m e ra  a t t  m eddelas.

D ET GALLER DARFŬR
a t t  v a ra  m ed n u  och fo r k lu b b arn a  a t t  g o ra  n&got 
m edan tid  a r.

D U  V I L L  hjalpa till!
D U K  A  N  b id rag a  m ed e t t  e f te r  d ina in k o m ster avpas- 

sat belopp!
G Ŭ R  D E T  D A  O C K S A !
O C H  G Ŭ R  D E T  N  U!

S t r .
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S v e n s k a  E  s p e r a n t o - T i d n i n g e n

SVEDA KRONIKO
G rupo E sp e ra n tis ta  de STOKHOLM O. K unvenoj en la  

m ona to  M ajo: L a  3an de M ajo  ni a ra n ĝ is  novan  proble- 
m an  b a ta lo n  in te r  s in jo rino j k a j  sinjoroj, po r doni a l la  
la s ta j okazon  ”venĝi s in ” . Ili ta m en  ne sukcesis, ĉ a r  la  
s in jo rino j venkis denove, se an k a ŭ  n u r  kun  m a lg ran d a  
plio, 36 k o n tra ŭ  3 4 ^ .  S -ro  H & kansson p rizo rg is la  m ult- 
lab o ran  p reparadon .

L a  lOa k o lek tis  g ran d an  a ŭ sk u lta n ta ro n  p er la  paro l- 
ado de s-ro  S zejnm an  p ri ”P o lu jo  sub la  okupado” . A n ta ŭ  
ni deru liĝ is la  te ru re g a j bildoj el la  n u n a  Polujo, la  v e ra  
trag ed io  de la  individua homo, k iu  e s ta s  io tu te  a lia  ol 
la  n u ra  ”ŝ ta ta  trag e d io ” . Ni aŭdis, ke  Polu jo  e s ta s  v era  
buĉejo, en k iu  ne e k z is ta s  fam ilio  ne p e rd in ta  p lu ra jn  
m em bro jn , kiel ĝendarm oj tu te  h aza rd e  a re s ta s  am aso jn  
d a  hom oj, sen d o ta j al koncen tre jo j, el k iu j nen iu  revenas, 
kiel oni helpe de sciencaj m etodoj m o rtig as , p ra k tik e  pa- 
ro lan te , ĉ iun  anon  de la  a n ta ŭ e  p lu rm ihona ju d a  loĝan t- 
aro , kiel oni ofte sam tem pe k a j publike m o rtp a fis  200— 
300 hom ojn  por n u ra  tim ig a  celo. A n k aŭ  la  k o n traŭ ag o j 
e lp rovok ita j de la  re g a n ta  te ru rs is tem o  es tis  p risk rib ita j. 
L a  p a ro la n to  vidis m ulte d a  doloro k a j sango, sed tam en  
k red as , ke la  ta g o  proksim iĝas, en k iu  la  m ilito  estos 
fo r ig a ta  k a j v idas la  ĉefan  rim edon por tio  en la  U nuig- 
i ta j  Ŝ ta to j de E ŭropo. R esponde a l dem ando li an k a ŭ  
tu ŝ is  la  m a lĝ o jan  so rton  de la  fam ilio  de la  M ajstro .

L a  kunveno de la  17a hav is t r e  lib e ran  k a j d is tra n  ka- 
ra k te ro n : ni am uziĝ is p ri E s p e ra n ta j vo rtludo j su r la  
n ig ra  tabulo . —  L a 24an ni kom encis p r i t r a k ta n te  la  
” s tudservon” , sekvis longa d isku to  p ri la  proponoj pre- 
z e n tita j a l la  kongreso  en K arlsk o g a  k a j la  sin teno  de 
n ia j rep reze n tan to j tie. Ce la  k a fta b lo  ni aŭdis in te r-  
v juon  de S-ro C hurchill en la  ”rad io  de V erdurbo” p ri 
E sp e ran to  k a j B asic E nglish. L a  in te rv juo , k iu  ne m al- 
zo rg is  la  se rio za jn  problem ojn, e s tis  e llab o rita  de s-ro  
B epperling .

L a  31 an  ni aŭdis g eo g rafian  p rezen tadon , a ra n ĝ ita n  de 
f-inoj P e tte rs so n  k a j  H andel en reg io n a j kostum oj p ri 
O rien tgo tio ; ĝi konsistis  el dek lam adoj k a j  prelegoj. ĉ a r  
n ia j rep reze n tin to j en la  kongreso  de K a rlsk o g a  ne ĉe- 
estis, n i aŭd is neofiĉialan, viglan, in te re sa n  k a j persone 
k o lo rig itan  ra p o rto n  de s-ro  P au l N ylĉn ĉe la  k aftab lo . 
A n taŭ e  li es tis  p a ro lin ta  en rem em oro  al la  ĵu s  m o rtin ta  
f-ino D ag m a r P ersson  en Bor&s k a j ŝ ia j m erito j p ri E s- 
p eran to . B.

STOCKHOLM . S tock h o lm arn a  h a  a t t  m o tse  e t t  trev - 
l ig t esperan to -evenem ang , i de t m an  ly c k a ts  fo rm ŭ  d r 
Szilŭgyi a t t  la g g a  sin re sa  till N o rrk o p in g sk u rsen  over 
S tockholm  och d a r  h&lla tv& fo red rag . D et fo rs ta  o rdnas 
p& k lubb lokalen  L u n tm a k a re g a ta n  15 kl. 20 onsdagen  den 
12 juli och d e t a n d ra  u te  pŝ. M oRos som m arhem  Jakobs- 
berg , M alarhojden, to rsd ag e n  den 13 juli.

N a rm a re  besked lam n as i c irku larm eddelanden  och ev. 
i annonser.

MALMO. 3.5. O rd in a ra  kunsido. K iel rep rezen tan to  por 
la  ja rk u n v en o  de S E F  estis  e le k ta ta  J a n  S tronne. G ran- 
d an  d isk u to n  k aŭ z is  la  dem ando p ri deviga abono de 
S v en sk a  E speran to -T idn ingen . A n k aŭ  la  som era  eksku rs- 
p ro g ram o  es tis  p r i t r a k ta ta . — 13.5. S k an ia  vespero en 
k iu  p a rto p ren is  kvindek k lubano j. L aŭ  diro de la  plej 
m u lta j p a rto p re n in to j ĝi es tis  la  plej am u za  kunestado  
de la  k lu b a  historio , k a j tio  ne d ira s  m alm ulte . K elkaj 
es tis  n ac ik o s tu m ita j aŭ  v e s tita j en fa n ta z ia j kostum oj. 
In te r  la  m u lta j p ladoj aŭdiĝis m uziko, so lk an to  k a j k an to  
de lioro. B onhum oraj h isto rio j es tis  la ŭ tle g a ta j esperan- 
te  k a j  skanie. K iel ku tim e ni es tis  ”u n u  g ra n d a  rondo 
fam ilia” , k a j  la  festo  fin iĝis n u r  post noktm ezo.

H -dur.

HALSINGBORG. Den under h o stte rm in en  p&borjade 
fo r ts a ttn in g sk u rse n  fo r ts a tte  und er v& rterm inen och ŭ r 
ju s t  i d a g a m a  avslu tad . Som  un d erv isn in g sm aterie l h a r  
huvudsak ligen  a n v a n ts  E sp e ra n ta  S tudservo, som  v isa t 
sig  m y ck e t lam p lig  fo r  andam & let, och g iv it d e lta g a rn a  
tillfa lle  UU g ru n d lig  tra n in g  i spr&ket.

D en 30 ja n . avholls ŭ rsm ote  hos F red . E. F e rn s tro m , 
varv id  s tad g een lig a  val fo re togs, v ilk a  utfollo  s&lunda: 
ordf. O ssian N ilsson, v. ordf. F red . E . F ern stro m , k asso r 
T hure  W endt, sek r. E in a r  Lem ke, v. sekr. fr. B r i t ta  
A dolfsson. Som  om bud i A B F  valdes O ssian  N ilsson, och 
som  stud ie ledare  och pressom bud F red . E . F e rn stro m . 
D& fo rh a n d lin g a rn a  ju s t voro av slu tad e  overlam nade n&g- 
r a  av  m ed lem m arna en grundpl& t fo r  an sk affan d e  av  E s- 
p e ran to fa n a . D enna g lad a  o v errask n in g  m o tto g s m ed 
s to r  ta c k sa m h e t och u tlo s te  en friv illig  in sam ling  fo r a t t  
oka  fonden, som  darv id  kom  upp i c :a  50 k r. —  e t t  
m y ck e t v a c k e r t re su lta t. E fter& t v id tog  en an im erad  
tills ta lln in g  m ed s. k. k n y tk a la s  och h e r r  W end t under- 
holl m ed m usik  p& fiol. F es te n  av slu tad es m ed alls&ng 
och e t t  Leve! fo r v&r ro re lses fram g& ng.

D en 22 febr. avholls ord. m ote  & R e s ta u ra n g  " K a ju ta n ” , 
varv id  om bud valdes till d is tr ik te ts  &rsmote i Eslov den 
25 m ars. M an beslo t d e lta g a  i den av  N ya F rim a rk s-  
k lubben och Sk& nska S ocia ldem okraten  p lanerade  u ts ta ll-  
n ingen  ”M in H obby” den 23— 26 m ars .

D en 12 m a rs  hogtid ligholl fo ren ingen  sin  10-&riga 
tillv a ro  m ed en fe s tlig h e t & rest. C sardas. T iU slutningen 
v a r  m ycket god och s tam n in g en  hojdes, d& h r  W endt in- 
ledde festen  m ed e t t  p a r  m usiknum m er p& sin  fiol, v a r-  
e f te r  ordf. h r  O ssian  N ilsson to g  tiU o rd a  och i e t t  kor- 
ta re  an fo ran d e  halsade de n a rv a ra n d e  valkom na. L oka- 
len v a r  dagen  till a r a  sm yckad  m ed s&val E sp eran to - 
fa n a  som  sv en sk a  flaggan . T a la re n  berorde de g&ngna 
&rens a rb e te  och de sv& righeter de n u v aran d e  forh&llan- 
d en a  i v a rld en  fo ro rsak a d e  v&r idĉella ro re lse  sa m t u t-  
ta lad e  en forhoppning  om  a t t  dessa  s n a r t  skulle v a ra  
s lu t och a t t  E sp e ra n to  &nyo skulle g o ra  s i t t  segert& g 
genom  v arld en  och fo ren a  folken. D are fte r  upp laste  
v. ordf. en  av  honom  till fe s te n  fo rfa tta d  prolog. F r  
A strid  Johansson  fo red rog  en av  en sa rsk ild  k o m m ittĉ  
u ta rb e ta d  h is to rik  over fo ren ingens 10-&riga verksam het. 
E f te r  e t t  p a r  m usiknum m er dek lam erade h r  A xel Ahl- 
qv ist ly rik  u r  Sveda A ntologio, v a re f te r  ordf. u p p laste  
an lan d a  te leg ram  och a n d ra  halsn ingar. E f te r  en gem en- 
sam  supĉ tr&ddes dansen  till to n e rn a  av  h r  W end ts fiol 
och sedan  ordf. ta c k a t  sa m tlig a  fo r de t visade in tre s se t 
av slu tad es den vallyckade och an g en am a sam varon .

D en 23— 26 m a rs  deltog  fo ren ingen  m ed tvenne m ont- 
r e r  i u ts ta lln in g en  ”M in H obby” , v ilken  besok tes av  dver 
3.000 personer. N&gra h u n d ra ta l rek lam b lad  u tdelades. 
E sp e ra n to m o n tre rn a  tilld rog  sig  m ycket s to r  uppm ark - 
sam h et.

Den 25 m a rs  deltog  5 av  fo ren ingens m ed lem m ar i 
d is tr ik te ts  &rsmote i Eslov, d a ra v  2 va lda  ombud.

D en 11 a p ril holls ord. m & nadsm ote & A B F, varv id  god- 
kandes e t t  av  en sa rsk ild  k o m m ittĉ  u p p ra t ta t  och om- 
a rb e ta t  fo rs lag  till s ta d g a r  fo r foreningen. M otet beslo t 
aven  a t t  an o rd n a  en u tf ly k t till W ars jo  den 11 juni, till 
v ilken  aven  d is tr ik te ts  o v rig a  k lu b b a r inbjodos.

D en 14 m a j avholls ord. m & nadsm ote hos fr. A str id  
Jo h ansson  i hennes som m arv illa  i H itta rp . F oren ingens 
m edlem m ar blevo in b ju d n a  a t t  ta g a  p la ts  vid e t t  d ignan- 
de kaffebord , som  aUa l&to sig  v&l sm ak a . Vid m d te t
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La Domo de I’ Turmento,
au renkonto kun la mondlingvo "Mondial".

F. S z i l ŭ g y i .

Bona Zam enhof ja m  dum  longaj ja ro j laboris pri Es- 
peran to  k a j studis kun  rim ark inda  persisto  la  eblecojn 
k a j la  p rak tikecon  de sia  p ro jek to  k a j n u r tu te  tran k - 
viliginte sian ne-ĉiu tagan  konsciencon ku raĝ is eldoni la 
g ram atikon  k a j la  vo rtaron  de la  nova lingvo. P resk aŭ  
ses ja rdeko jn  post la  zam enhofa faro, t. e. jus, aperis la 
g ram atiko  de Mondial (la  v o rtaro  sekvos poste), k a j tiu- 
rila te  s-ro  H. Heim er, la  aŭ to ro  de la  nova projekto, ŝa j- 
nas esti pli k u raĝ a  ol Zam enhof estis. Sed ĉu kurago  nep- 
re savas aŭ toro jn  de lingvoprojekto, tio povas esti prob- 
lemo. L a aŭ to ro  de M ondial ankaŭ  a lirila te  havas kon- 
tra ŭ a n  opinion al Zam enhof k a j al la  esperan tistaro . Li 
k redas ke E speran to  sam e kiel an k aŭ  la  aliaj ĝ isnunaj 
lingvoprojektoj es tas ne-taŭgaj, neuzeblaj, E speran to  ne 
e s ta s  evolukapabla k a j pro tiu j m ankoj li rapidis eldoni 
alm enaŭ la  g ram atikon  de la  nova lingvo. Sen la  vortaro  
oni ja  ne povas kom plete prijuĝi tiun  ĉi novnaskitan  
lingvidon, kvankam  la  studado de la  g ram atiko  sendube 
estas in stru a . L a g ram atik o  enhavas 120 paĝojn  k a j ko- 
mence ĉiuj — laŭ  la  aŭ to ro  — cn terigo taj lingvoj rice- 
vas pli-m alpli detalan  kritikon , ili ja  volis solvi ”m ate- 
m atike” la  m ondlingvan problemon, ili e s ta s  m alfacilaj 
k a j rigidaj, troregulem aj, E speran to  ricevas specialan 
atenton , i.a. la  pronom a sistem o kun sia j derivaĵoj (mi, 
vi, li, m ia, via k tp .) es tas konsidera ta  kiel io te ru re  m al- 
facila — ĉu vi iam  plendis pri tio ?  — k a j post tio  . . . 
nu  a n ta ŭ  ol m i m alkaŝus kio sekvas en la  daŭrigo, mi 
ne povas k o n traŭ s ta ri la  ten ton  citi sistem on de la  g ra- 
m atiko  de Mondial, k iu  laŭ  la  supozebla opinio de la  aŭto- 
ro estas ne-kom pareble pli facila ol k iu  a jn  parto  de Es- 
p eran to : quiunque, coyunque, quelunque, quelunques, 
comunque, unque, dunque, cuandunque, cuantunque, 
kiuj la s ta j du krom  tio  eĉ iom tro  sim ilas unu la alian, 
kvankam  la  unua signifas k iam  ajn, la  dua kiom  ajn.

P o ste  sekvas la  postuloj de m odela mondlingvo, kiu 
unu&vice devas esti ”n a tu ra ” , k a j la  konsta to , ke Mondial 
estas p e rfek ta  verko, laŭ  la  kalkulo de la  aŭ to ro  dekoble 
pli facila  ol kiu a jn  g ran d a  kulturlingvo. A nkaŭ  mi kal- 
kulis singarde kaj laŭ  m ia kalkulo m ezkapulo bezonas 
m inim um e 3— 4 ja ro jn  por la  enkapigo de tiu  ĉi trezoro  
de n a tu ra ĵo j k a j pseudonaturaj idiotism oj k a j sekve oni 
bezonus dekoblon por la  lernado de la  g randaj ku ltu r- 
lingvoj. Nu, M ondial e s ta s  ĉio, nu r ne facila lingvo k a j 
ĝi oferas tro  m ulte por ia  f ik sa  ideo, t.e. natureco  — sed 
kio e s ta s  n a tu ra  por franco, tio ne estas n a tu ra  por sla- 
vo, — kom paru  la  elparolon de prun tvorto j en diversaj 
lingvoj — k a j el tio sekvas, ke la  lingvo jam  nun m arĉ- 
iĝas en kom prom isoj al la  fra n ca  k a j ita la  lingvoj k a j en 
la  p rak tiko , se ĝi a tingos tion, ĝi bezonos vastegan  kom- 
pletigon de tiu j 213 i§-oj kun proksim um e kvaroblo da 
subparagrafo j, rim arko j k a j esceptoj, k iu jn  la  G ram atiko  
entenas.

Oni estu  bonvola k a j estim u la  bonan intencon de la

d isku terades bl. a. m otionem a till &rets SE F-kongress. 
F r. A strid  Johansson holl e t t  fo redrag  om en av henne 
fo re tagen  stud ieresa  till Tyskland &r 1937. Foreningens 
s to ra  tacksam het till fr. A. Johansson fram b ars  av ordf., 
appl&derad av a lla  som  f&tt n ju ta  en h&rlig efterm iddag 
i vacker tra k t,  som sam tid ig t tackade  henne fo r de t s to ra  
och levande in tresse hon h a r  for E speranto , d& hon ŭ g n a t 
sig &t stud iet av d e tta  spr&k under c :a  25 &rs tid.

VTMMEKBY. 17.5 m ortis sen a n ta ŭ a  m alsano la  revi- 
zoro de la  E sp eran ta  Klubo de Vimmerby, eksparohestro  
A. E. N yberg en sia  80-jaro. K iam  la  klubo a n ta ŭ  k v a r 
ja ro j s ta rtis , li ekkom encis la  esperantostudadon. P res- 
k a ŭ  ĉiusem ajne li partop ren is  la  kimvenon, kie ni la  
la s tan  ja ron  legis G osta Berling. Ciufoje li rak o n tis  
am uzigan anekdoton de sia  enhavoriĉa vivo precipe de 
sia  le rneja  tempo. L a geklubanoj dankas sian  bonhumo- 
ran, bonkoran, a lte s tim a tan  lingvoam ikon k a j sam ide- 
anon. Ripozu li en paco! E1 Lo.

aŭtoro, sed oni tam en  devas konstati, ke liaj prem isoj 
ka j konkludoj ne tre  to leras la  n a tu ra n  lumon de la  vivo. 
Li supozeble n u r a lfla ris  E speran ton  kaj ne kontrolis, ĉu 
la  kondam nita  lingva movado fak te  e s ta s  tiel senviva 
k a j rig ida kiel li supozis. K ritiko  ven in ta  dein terne es- 
ta s  bonvena, sed fuŝa  kritiko  deekstere estas m alu tila  
por la  ideo mem, ĉa r la  lingvo de s-ro H. certe  ne ka- 
pablos venki, sed la  v as ta  reklam o k a j g ravm ienaj vortoj 
en la  enkonduko en tu te  k a j fine elrevigos tiu jn , kiuj sek- 
vos la  logkanton de la  gazetanoncoj.

E stu s in terese verki deta lan  kritikon, sed ni devas re s ti 
in te r  la  eblecoj k a j postuloj de n ia afero. N u tam en  jen  
kelke da rim arko j:

M ondial ne estas fonetika  lingvo, ekzem ple la  elparolo 
de la  konsonanto ”c” estas duspeca laŭ  la sekva litero 
ka j es tas  okazoj, k iam  la  litero  ”z” estas sam e elparol- 
a ta  kiel ”c” . L a aŭtoro  konsolas nin, ke ”z” trov iĝas nu r 
a n ta ŭ  m alm olaj vokaloj, sed certe  estas kom patinduloj en 
la  mondo, kiuj do devos lerni, kiuj vokaloj es tas m olaj 
k a j kiuj m alm olaj. La vokalo ”u” povas esti m uta, post 
”q ” — ĉa r an k aŭ  tio ja  es tas ”n a tu ra ” , ĉu ne, ke oni fa- 
ru  kom plim entojn al nacia lingvo por a ting i duban na- 
turecon. La akcento  de u k a j i povas varii laŭ  unu el la  
6 sub-.§-oj de la  5-a i§. — Sed nin ne tim igu la n o k ta j fan- 
tom ojf Ĝenerale oni’ devas akcenti la  an taŭ la s tan , aŭ  — 
la las tan  silabon, sed trov iĝas k o n s ta n ta  escepto k a j ”y t- 
te rligare  en del en s tak a  fa ll” , kaj tion ja  ne senkulpigas 
la, sendube ne m alag rab la  sono de la  lingvo.

En la daŭrigo la aŭ to ro  fo rĵe tas  la  fina ĵan  sistem on. 
Sekve vi povas a lrigard i m ondialan tekston  sen la  plej 
m inim um a scio pri tio, k iu  vorto estas substan tivo  ktp. 
Povas okazi ke en frazo  p reskaŭ  ĉiuj vorto j finiĝas per 
la  vokalo a, sed ili povas esti verboj, adjektivoj, substan- 
tivoj, prepozicioj k tp . Ke E speran to -teksto  eĉ por g ra - 
m atike  ne tre  le rta j kom encantoj k la rig as  sin tu j post 
la  alrigardo, tio ne estas m alalte  tak sin d a  kvalito . Oe la 
finaĵo  -a, kiu estas ne n u r verba finaĵo, sed an k aŭ  signi- 
fas fem ininan vorton, ni rim ark ig u  la  17-an §-on, k iu  do- 
nas la  finaĵon  -esa ”por v irinaj nobelaj tito lo j” , des pli 
strange, ĉa r cetere la  aŭtoro  tu te  fo rje ta s  la  sufiksan  
sistem on kun aoomeno. K ia estos la  vo rta ro  ?! — T ri a r-  
tikoloj ekzistas (un, le, lo). P o r rap ida k o n sta to : la  nu- 
m eraloj povas danĝere sim ili unu la  alian: sexe — 6, 
sexece 16, sexecente — 600, sexeme, sexeceme — ordnu- 
m eralo j). P o r la  dato  oni ne bezonas ordnum eralojn: tr i  
april signifas la  tr ia n  aprilon, sed kiel aliloke an k aŭ  ĉi 
tie ni trovas escepton, ĉ a r  oni devas esprim i la  unuan  
de la  m onato  per ordnum eralo. La fragm ento j estas es- 
p rim ata j per ordnum eraloj (un sexeme — 1 /6 ), kio po- 
vas kaŭzi m iskom prenon. Ni bekum u n u r kelkajn  el la  
am asa j rim ark indaĵo j. Oni ofte trovas vokaltum ulton: 
U  e il?  Kie li es tas  ? Kiel t ia  vokalkongreso deform iĝus 
en la  elparolo de diversnacianoj ? Sed povas okazi, ke eĉ 
pli da  vokaloj apudas en m ondiala teksto . Iu  ekzem plo 
a ten tig as  nin, ke la  aŭ to ro  transp ren is  la  — por m ulta j 
nacioj frem dan — pseudosubjektan sistem on troveblan 
an k aŭ  en la  sveda (ekz. D e t  h a r in tra f fa t en olycka) 
k a j per tio kaŭzas ne m alg ravajn  m alfacilaĵo jn  al m u lta j 
novuloj en diversaj landoj. Cetere tiu  aranĝo  iom m ul- 
lum igas por la  le rnan to  la  k la ra n  ka j facilan  s tru k tu ro n  
de la  frazo. Ni ne m ulte parolu  pri e ta j koincidoj, ekz. ke 
la  vorto  ”se ra” povas signifi ”vespero” k a j an k aŭ  ”estos” , 
sed ni h a ltu  rapide ĉe la  t r i  d iversaj signifoj de ”m em ” 
:— s a m a ,  m e m  k a j en la  form o ”m em e” ĝi signifas e ĉ. 
Kom preneble ekzistas ankaŭ  bonaj solvoj en la  lingvo, 
mi m em  tre  ŝa ta s  la  solvon -unaltres — unu la  a lia  — 
kiun oni devus utiligi en E speran to  en la  form o ”unalia”. 
La substantivo  ne havas akuzativan  finaĵon, sed el tio 
k a j sim ilaj a ranĝo j sekvas tiu  paĝ- k a j §-amaso, kiuj pa- 
ro las pri la  loko de la  objekto, ad jek tiv a  atribu to , adver- 
bo en diversaj okazoj. A nkaŭ  la  verbo proponus rim ar- 
kojn, oni povus detale k ritik i la  liberan substantiv igeblon 
de la  infinitivo, la  tro  m u lta jn  tem pojn k a j la  duoblan, 
ak tiv an  k a j pasivan  signifon de la  t.n. p e rfek ta  partic ipo  
k a j ankoraŭ  m ulta jn  detalojn, kiuj jen  k a j jen  proponas 
g rav a jn  m alfacilaĵo jn  eĉ al eŭropanoj. Sed tiu, k iu  ha- 
vas in tereson pri ĉiuj s tran g a ĵo j, tran k v ile  povas legi la 
g ram atikon  de Mondial. Ni ne tim as, ke li tu j konvert- 
iĝos al la  nova lingvo, kies deta lan  k ritik o n  m otivas nu r 
la  g randa  gazetreklam o, m encian ta  la  m alfavorecon de 
E speran to .

A ting in te  la  la s ta jn  paĝojn  de la  g ram atiko , t.e. la  pre-
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poziciojn, el k iu j unu havas 12 d iversa jn  signifojn k a j 
in te r  k iu j trov iĝas p lu ra j k u n  la  ne relative, sed abso- 
lute, sam a  signifo, mi sen tis bezonon rifuĝ i al n ia  lingvo 
ka j m alferm is la  trad u k o n  de la  Infero  k a j plezure ĝuis 
la  b rav u ran  lingvon de K alocsay. Mi m alferm is la  lib- 
ron  ĉe la  K vina K anto, kie D an te  a tin g as  la  ”Domon 
de la  T u rm en to ” , k a j tie  li a te s ta s  p ri la  te ru ra  tu rm en t- 
ado de d iversaj kulpuloj.

Sed m i estis laca  k a j ekdorm inte m i kom encis m em sta- 
ra n  daŭrigon  de la  kv ina  kan to . Mi estis D an te k a j Minos 
tu rm en tis  s ia jn  k o m p a tin d a jn  v ik tim ojn  k a j an k aŭ  in te r 
a lia j m in p er tiu j regulo j de M ondial, k iuj disponas, k iam  
la  adjektivo  es tas  an taŭ , aŭ  post la  substantivo , k a j kom - 
preneble li ne p re te rlasis  la  p r itra k to n  de la  d iversaj es- 
cepto j k a j por mi la  sonĝo finiĝis sam e, kiel por D ante 
la  kv ina  k an to :

”D um  li parolis, la  kunu l’ kun  ploro 
L am entis tiel, ke m i tu te  palis 
K aj sentis k v azaŭ  m orton  ĉ irk aŭ  koro 
K aj, kvazaŭ  m o rta  k o rp ’, m i te ren fa lis” ,

per kio m i kaŭzis bruon. Ĝi vekis m in k a j m etis punk ton  
al m iaj rea la j k a j sonĝaj aven tu ro j en la  regno de Mon- 
dial.

Vĉirldskongress. -  En pristdvlan.
Som vi alla  v e ta  soka  vi i esperan to  g o ra  v&ra univer- 

sella kongresser aven till tu ristevenem ang , s& a t t  hela 
k o n g ressa rb e te t forsigg&r i en ram  av  u tfly k te r, visning- 
a r  och festligheter.

N&, dari sk ilja  vi oss ingalunda fr&n an d ra  kongress- 
anordnare . M en vi ha, och vi m&ste ha, fo r a lla  u tanver- 
ken  k rin g  v&ra k ongresse r e t t  b e s tam t m&l fo r ogonen, 
och d e t a r, a t t  v&rt spr&k i a l l t  vad  vi fo re ta  b lir u tn y tt-  
ja t  och ho rt.

D arfo r b juda vi ej p& en k o n se rt a t  u teslu tande in stru - 
m ental-m usik , u ta n  vi se till, a t t  huvudparten  av  konser- 
te n  bevisar v&rt spr&ks s& ngbarhet. Vi o rdna v isn ingar 
av  m useer och an d ra  sevardheter och aro  darv id  sa rsk ilt 
m ŝn a  om, a t t  fo rev isarn a  u tom  nodig sak k u n sk ap  ocks& 
b es itta  form&ga a t t  p& esperan to  g o ra  s i t t  vetande n ju t- 
b a r t  fo r kongressisterna . Och vi f& ej forsum m a, a t t  l&ta 
esperan to  ho ras fr&n tribunen , i d ram a, i komedi, i fars, 
i recita tion , vid  k ab a re t-p ro g ram  och i radio.

Och lik a  k la r t  som  v&rt spr&k Ijuder fr&n scenen fr&n 
de tran a d e  a k to re rn a s  la p p ar m ed den d ram a tisk a  grund- 
linjen som  stod  fo r forst&elsen, lik a  k la r t  onska  vi hora 
d e t under fo re lasn ingarna, som g a m a  f& behandla v it t  
sk ilda  am nen, a llt  fo r a t t  de, u tom  den k u n sk ap  p& olika 
fa lt de avse a t t  m eddela, ocks& lam na bevis for, h u r var- 
defu llt esperan to  a r  som  form edlare av  denna kunskap .

Och esperan to  som  debattspr& k . . .
Ah, det a r  m ycket, som  skall fo rberedas fo r a t t  en es- 

p eran to k o n g ress  skall bli vad  den bor v a ra , och de t ŭ r  
skal a t t  de svenske ta  sig en fu n d erare  p& den saken. Ty 
de t k an  han d a  a t t  det b lir vi, som  fo rs t f& u p p d rag e t a t t  
o rdna en s&dan kongress, d& reselivet p& n y tt  b lir fritt.

E n  in tre sse rad  forbundsm edlem  h a r  la g t e t t  fo rslag  p& 
redak tionens bord, som  g&r u t  p&, a t t  vi u tly sa  en pris- 
ta v la n  m ellan fo rs lag  om an o rd n in g ar under en kongress- 
vecka. H an  skulle v ilja  h a  fra m  fo rslag  fo r alla  d a g a r  en 
hel vecka, m en lik a  g a rn a  fo rslag  fo r v iss t a rrangem ang , 
och helst ville h a n  a t t  f. d. kong ressde ltagare  skulle fo ra  
fra m  onskem Sl och forslag .

H u r ska ll kongressens p ro g ram h afte  se u t?
V ad ska ll det f ra m s t inneh&lla?
Vilken te a te rp ja s  sk a ll spelas?
V ilka svenska s&nger skola fram fo ras  av  k o r?
V ilka av  so lis te r?
S eriefo redrag  ?
H ur ska ll en rec ita tio n safto n  o rd n as?
E n  u tf ly k t i b u ssa r?
E n  u tf ly k t p r  b&t?
Ja , sade fo rs lag ssta lla ren , ja g  g a ra n te ra r  g a rn a  en li-

ten  p rissum m a fo r en s&dan tav lan .
*

R edak tionen  slog till. D et sag d a  f&r t ja n a  som  inbjudan 
till en p ris tav lan  under ru b rik  ”Mi a ra n ĝ a s  U niversalan  
E speran to -K ongreson” T. v. st&r en p rissum m a av  50 k r. 
till v&rt forfogande och dem  dela vi u t bland fo r tja n ta  
fo rslag ssta lla re . som  inkom m a m ed sina opus fore den 25 
augusti, d& vi am n a  ta  itu  m ed n a s ta  num m er av E3pero.

S v e n s k a  E s p e ra n to -T ld n in g e n
La Espero

O r g a n  f o r  S v e n s k a  E s p e r a n t o - F o r d u n d e t  
Postadr.: Box 698, S t o c k h o l m  1.

R edaktdr: Eva Julin, Gps I a, Sthlm.
Ansvarig utgivare: W. Wahlund.

P renum erationsprls  Fr&n 1943: h e lt &r k r. 4:— . Los- 
num m er 0:35. U tkom m er en g&ng i m&naden.

A nnonspris: 20 ore p r  m m . K orrespondensannons: 1:50. 
E xpedition: F o rlagsfo ren ingen  E speran to , Sveavagen 98.

Stockholm . Tel. 3165 01. P ostg iro  578.
SVENSKA ESPER A N TO -FŬ R B U N D ET (Sveda Espe- 

ran to -F ed erac io ), Tegelbacken, Stockholm  C. Tel. 
20 00 43. P ostg iro  20 12.
A vgiften  i S E F : D irek t an s lu tn a  m edlem m ar er- 
lag g a  7 :50 kr. p r  &r och erh&lla tidn ingen  g ra tis . 
F o ren in g ar e rlag g a  fo r v a r je  m edlem  en ŭ rlig  av- 
g if t av 2:— kr. V arje  anslu ten  forening  erh&ller 
e t t  exem plar av  tidningen g ra tis .

FŬ R LA G SFŬ EEN IN G EN  E SPE R A N T O  u. p. a., post- 
ad ress: Box 698, Stockholm . (Expedition: Svea- 
vagen 98.) Tel. 31 65 01. (Forlagschefen : 10 53 27). 
P ostg iro : 578. (B ocker, tidn ingar, korrespondens- 
k u rse r  o.s.v.).

SV EN SK A  E SPE R A N T O -IN ST IT U T E T , Tegelbacken, 
Stockholm . P o stg iro  5 15 11.

IN T E R N A C IA  E SPE R A N T O  U G O  — EEL (Sveda 
T e rito r io ) : Cefdelegito K arl W astfelt, C edergrens- 
vagen 27, S tockholm  32. P o ŝtĉek a  konto  15 12 88. 
K otizoj: M em bro kun  ja rlib ro  k r. 3 :— ; M em bro- 
A bonanto  8 :— ; M em bro-Subtenanto  20:— ; P a tro -  
no 80:— .

LITERA TU RO .
E sp eran to  In te rn ac ia , of ic iala organo de In te rn ac ia  Es- 

p eran to  Ligo (IE L ) venis a l Svedujo kiel n -ro j 1—2 por 
jan .-febr. 1944.

F iere  oni kom encas p er bona ekonom ia raporto^ sed 
daŭ rigas poste per l i te ra tu ra  p a rto  ku n  k v a r  verko j: kor- 
tu ŝa  in fanpriskribo , n a tu rsc ien ca  artiko lo  p ri te rm ito j, al- 
voko al in tereso  por h is to ria  m odelfarado k a j fine tra -  
duko de D ickens-a fabelo el ”P ickw ick -P apers” .

D e tta  num m er av  S venska E speran to-T idningen  
a r  dubbelnum m er fo r juli—aug. N a s ta  num m er u tkom  
m er s&ledes i septem ber.

“L atin ets arv tagare“
h a r  b liv it d e t fd rko rtade , populŭra n am n et p& 

den lika  populŭra lilla p ro p ag an d ask riften

Esperanto — latinets arvtagare
— nationalsprakens jamlike

av professor Bjorn Collinder 
laroverksadj. John Stenstrdm

Dess s to ra  p ropagandavarde och synnerligen 
la ttillg an g lig a  inneh&ll h a r  g jo r t den till e t t  v&rde- 
fu llt dokum ent i esperan to rore lsens s tra v a n  a t t  
v inna erkannande.

V ilket varde skulle det in te  ha, om v arje  
esp e ran tis t rekv ire rad e  e t t  ex. och sande 
d e t till n&gon icke-esperan tist!

Vi sko la t.o.m . sp a ra  eder besvare t m ed 
a t t  sja lv  sk icka  honom  d e t — vi g o ra  det 
g a rn a  — genom  a t t  n i sander oss 1 k r. p r  
postg iro  (578) eller i frim ŭ rk en  ja m te  adress 
p& den ni vill u p p v ak ta  m ed e t t  ex. 

FŬ R LA G SFŬ R EN IN G EN  ESPE R A N T O ,
F ack  698, S tockholm  1. P o stg iro  578.

Stnre-T rvakerlet.-
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